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English
Important Safety Instructions
Read and follow these instructions to ensure safe use 
of this printer. Make sure you keep this manual for 
future reference. Also, be sure to follow all warnings and 
instructions marked on the printer.
Some of the symbols used on your printer are to ensure 
safety and proper use of the printer. Visit the following 
Web site to learn the meaning of the symbols. 
http://support.epson.net/symbols

Setting up the printer
• Do not move the printer by yourself. 
• Do not place or store the printer outdoors, near 

excessive dirt or dust, water, heat sources, or 
in locations subject to shocks, vibrations, high 
temperature or humidity.

• Place the printer on a flat, stable surface that extends 
beyond the base of the printer in all directions. The 
printer will not operate properly if it is tilted at an angle.

• Avoid places subject to rapid changes in temperature 
and humidity. Also, keep the printer away from direct 
sunlight, strong light, or heat sources.

• Do not block or cover the vents and openings in the 
printer.

• Allow space above the printer so that you can fully raise 
the ADF (Automatic Document Feeder) Unit.

• Leave enough space in front of the printer and to the 
left and right to perform printing and maintenance. 
See the User’s Guide for more details.

• Be sure the AC power cord meets the relevant local 
safety standards. Use only the power cord that comes 
with this product. Use of another cord may result in fire 
or electric shock. This product’s power cord is for use 
with this product only. Use with other equipment may 
result in fire or electric shock.

• Use only the type of power source indicated on the 
printer’s label.

• Place the printer near a wall outlet where the plug can 
be easily unplugged.

• Avoid using outlets on the same circuit as photocopiers 
or air control systems that regularly switch on and off.

• Avoid electrical outlets controlled by wall switches or 
automatic timers.

• Keep the entire computer system away from potential 
sources of electromagnetic interference, such as 
loudspeakers or the base units of cordless telephones.

• The power-supply cords should be placed to avoid 
abrasions, cuts, fraying, crimping, and kinking. Do not 
place objects on top of the power-supply cords and do 
not allow the power-supply cords to be stepped on or 
run over. Be particularly careful to keep all the power-
supply cords straight at the ends and the points where 
they enter and leave the transformer.

• If you use an extension cord with the printer, make sure 
that the total ampere rating of the devices plugged into 
the extension cord does not exceed the cord’s ampere 
rating. Also, make sure that the total ampere rating of 
all devices plugged into the wall outlet does not exceed 
the wall outlet’s ampere rating.

• If you plan to use the printer in Germany, the building 
installation must be protected by a 10 or 16 amp circuit 
breaker to provide adequate short-circuit protection 
and over-current protection for the printer.

Using the printer
• Never disassemble, modify, or attempt to repair the 

power cord, plug, printer unit, scanner unit, or options 
by yourself, except as specifically explained in the 
printer’s manuals.

• Unplug the printer and refer servicing to qualified 
service personnel under the following conditions: The 
power cord or plug is damaged; liquid has entered the 
printer; the printer has been dropped or the casing 
damaged; the printer does not operate normally or 
exhibits a distinct change in performance. Do not 
adjust controls that are not covered by the operating 
instructions.

• Take care not to spill liquid on the printer and not to 
handle the printer with wet hands.

• If the LCD screen is damaged, contact your dealer. If the 
liquid crystal solution gets on your hands, wash them 
thoroughly with soap and water. If the liquid crystal 
solution gets into your eyes, flush them immediately 
with water. If discomfort or vision problems remain after 
a thorough flushing, see a doctor immediately.

• Avoid touching the components inside the printer 
unless instructed to do so in this guide.

• Do not touch the location that the caution label inside 
the printer and options.

• Avoid using a telephone during an electrical storm. 
There may be a remote risk of electric shock from 
lightning.

• Do not use a telephone to report a gas leak in the 
vicinity of the leak.

• When connecting the printer to a computer or other 
device with a cable, ensure the correct orientation of 
the connectors. Each connector has only one correct 
orientation. Inserting a connector in the wrong 
orientation may damage both devices connected by 
the cable.

• Do not insert objects through the slots in the printer.
• Do not put your hand inside the printer during printing.
• Do not use aerosol products that contain flammable 

gases inside or around the printer. Doing so may cause 
fire.

• Be careful not to trap your fingers when opening the 
covers, trays, cassettes, or when performing operations 
inside the printer.

• Do not press too hard on the scanner glass when 
placing the originals.

• Always turn the printer off using the power button. Do 
not unplug the printer or turn off the circuit breaker 
until the power light stops flashing.

• If you are not going to use the printer for a long period, 
be sure to unplug the power cord from the electrical 
outlet.

• Do not sit or lean on the printer. Do not put heavy 
objects on the printer.

• When using the printer, make sure you lock the adjuster 
bolts of the printer.

• Do not move the printer when the adjuster bolts are 
locked.

Handling the consumable products
• Be careful when you handle used ink cartridge, as there 

may be some ink around the ink supply port.
If ink gets on your skin, wash the area thoroughly with 
soap and water.

If ink gets into your eyes, flush them immediately with 
water. If discomfort or vision problems continue after a 
thorough flushing, see a doctor immediately.
If ink gets into your mouth, see a doctor right away.

• Do not disassemble the ink cartridge and the 
maintenance box; otherwise ink may get into your eyes 
or on your skin.

• Do not shake ink cartridges too vigorously; otherwise 
ink may leak from the cartridge.

• Keep ink cartridges and maintenance box out of the 
reach of children.

• Do not let the paper’s edge slide across your skin 
because the edge of the paper may cut you.

Français
Consignes de sécurité importantes
Lisez et suivez ces instructions pour garantir une 
utilisation sûre de l ’imprimante. Veillez à conserver ce 
manuel pour pouvoir vous y reporter ultérieurement. 
Veillez également à suivre l ’ensemble des avertissements 
et des instructions figurant sur l ’imprimante.
Certains des symboles utilisés sur votre imprimante sont 
destinés à garantir la sécurité et l’utilisation correcte de 
l’imprimante. Rendez-vous sur le site Web suivant pour 
connaître la signification des symboles. 
http://support.epson.net/symbols

Installer l’imprimante
• Ne déplacez pas l’imprimante vous-même.
• Ne placez et ne rangez pas l’imprimante à l’extérieur, 

dans des lieux particulièrement sales ou poussiéreux, à 
proximité de points d’eau ou de sources de chaleur, ou 
dans des lieux soumis à des chocs, des vibrations, des 
températures élevées ou de l’humidité.

• Placez l’imprimante sur une surface plane et stable 
sensiblement plus grande que la base du produit. 
L’imprimante ne fonctionnera pas correctement si elle 
est placée dans une position inclinée.

• Évitez les emplacements soumis à des variations rapides 
de température et d’humidité. Maintenez également 
l’imprimante à l’écart du rayonnement solaire direct, 
des fortes lumières et des sources de chaleur.

• Veillez à ne pas obstruer ou recouvrir les ouvertures de 
l’imprimante.

• Laissez suffisamment d’espace au-dessus de 
l’imprimante pour pouvoir entièrement lever l’unité 
ADF (chargeur automatique de documents).

• Laissez suffisamment d’espace devant l’imprimante 
ainsi qu’à gauche et à droite pour effectuer l’impression 
et la maintenance. 
Pour plus de détails, reportez-vous au Guide de 
l’utilisateur.

• Veillez à ce que le cordon d’alimentation soit conforme 
aux normes de sécurité locales applicables. Utilisez 
uniquement le cordon d’alimentation fourni avec 
ce produit. L’utilisation d’un autre cordon peut 
entraîner un incendie ou un choc électrique. Le cordon 
d’alimentation de ce produit est uniquement destiné à 
être utilisé avec ce produit. Une utilisation avec un autre 
équipement peut entraîner un incendie ou un choc 
électrique.

• Utilisez uniquement le type de source d’alimentation 
indiqué sur l’étiquette de l’imprimante.

• Placez l’imprimante à proximité d’une prise de courant 
permettant un débranchement facile du cordon 
d’alimentation.

• Évitez l’utilisation de prises de courant reliées au même 
circuit que les photocopieurs ou les systèmes de 
climatisation qui sont fréquemment arrêtés et mis en 
marche.

• Évitez d’utiliser des prises de courant commandées 
par un interrupteur mural ou une temporisation 
automatique.

• Placez l’ensemble du système informatique à l’écart des 
sources potentielles de parasites électromagnétiques 
telles que les haut-parleurs ou les bases fixes des 
téléphones sans fil.

• Les cordons d’alimentation électrique doivent être 
placés de manière à éviter tout phénomène d’abrasion, 
de coupure, de frottement, de recourbement ou 
de pliure. Ne placez aucun objet sur les cordons 
d’alimentation électrique et faites en sorte que l’on 
ne puisse pas marcher ou rouler sur les cordons 
d’alimentation électrique. Veillez à ce que tous les 
cordons d’alimentation électrique soient bien droits 
aux extrémités et aux points d’entrée et de sortie du 
transformateur.

• Si vous utilisez une rallonge avec l’imprimante, veillez à 
ce que l’ampérage maximum des périphériques reliés à 
la rallonge ne dépasse pas celui du cordon. De même, 
veillez à ce que l’ampérage total des périphériques 
branchés sur la prise de courant ne dépasse pas le 
courant maximum que celle-ci peut supporter.

• Si vous devez utiliser l’imprimante en Allemagne, le 
réseau électrique de l’immeuble doit être protégé par 
un disjoncteur de 10 ou 16 ampères pour assurer une 
protection adéquate contre les courts-circuits et les 
surintensités.

Utiliser l’imprimante
• Sauf indication contraire spécifique dans les guides 

de l’imprimante, ne procédez jamais à des travaux de 
démontage, de modification ou de réparation au niveau 
du cordon d’alimentation, de sa fiche, du module 
imprimante, du module scanner ou des accessoires.

• Débranchez l’imprimante et faites appel à un technicien 
qualifié dans les circonstances suivantes : Le cordon 
d’alimentation ou sa fiche est endommagé, du liquide a 
coulé dans l’imprimante, l’imprimante est tombée ou le 
boîtier a été endommagé, l’imprimante ne fonctionne 
pas normalement ou ses performances ont changé de 
manière sensible. N’ajustez pas les commandes non 
traitées dans les instructions de fonctionnement.

• Veillez à ne pas renverser de liquide sur l’imprimante et 
à ne pas la manipuler les mains mouillées.

• Si l’écran LCD est endommagé, contactez votre 
revendeur. En cas de contact de la solution à base 
de cristaux liquides avec vos mains, lavez-les 
soigneusement avec de l’eau et du savon. En cas de 
contact de la solution à base de cristaux liquides avec 
vos yeux, rincez-les abondamment avec de l’eau. Si une 
gêne ou des problèmes de vision subsistent après un 
nettoyage approfondi, consultez immédiatement un 
médecin.

• Évitez de toucher les composants à l’intérieur de 
l’imprimante sauf si vous y êtes invité dans ce guide.

• Ne touchez pas les emplacements indiqués 
par l’étiquette de mise en garde à l’intérieur de 
l’imprimante et des options.

• Évitez de téléphoner pendant un orage. Les éclairs 
pourraient provoquer un risque d’électrocution.

• Ne téléphonez pas pour signaler une fuite de gaz 
lorsque vous êtes à proximité de la fuite.

• Lors du raccordement de l’imprimante à un ordinateur 
ou un autre périphérique à l’aide d’un câble, assurez-
vous que les connecteurs sont orientés correctement. 
Les connecteurs ne disposent que d’une seule 
orientation correcte. Si les connecteurs ne sont pas 
insérés correctement, les deux périphériques reliés par 
le câble risquent d’être endommagés.

• N’insérez aucun objet à travers les orifices de 
l’imprimante.

• Ne placez pas vos mains à l’intérieur de l’imprimante au 
cours de l’impression.

• N’utilisez pas de produits en aérosol contenant des gaz 
inflammables à l’intérieur ou autour de l’imprimante. 
faute de quoi vous risquez de provoquer un incendie.

• Faites attention à ne pas vous coincer les doigts en 
ouvrant les capots, les magasins, les cassettes ou en 
effectuant des opérations à l’intérieur de l’imprimante.

• N’appuyez pas trop fort sur la vitre du scanner lors de la 
mise en place des documents originaux.

• Mettez toujours l’imprimante hors tension en appuyant 
sur le bouton alimentation. Ne débranchez pas 
l’imprimante et n’éteignez pas le disjoncteur tant que le 
voyant alimentation clignote.

• Si vous ne comptez pas utiliser l’imprimante pendant 
une période de temps prolongée, veillez à retirer le 
cordon d’alimentation de la prise électrique.

• Ne vous asseyez par et ne vous appuyez pas sur 
l’imprimante. Ne placez pas d’objets lourds sur 
l’imprimante.

• Lors de l’utilisation de l’imprimante, assurez-vous de 
verrouiller les boulons de réglage de l’imprimante.

• Ne déplacez pas l’imprimante lorsque les boulons de 
réglage sont verrouillés.

Manipuler les consommables
• Soyez prudent lorsque vous manipulez une cartouche 

d’encre usagée, le port d’alimentation en encre pouvant 
être légèrement taché d’encre.
En cas de contact de l’encre avec la peau, nettoyez 
énergiquement la région à l’eau et au savon.
En cas de contact avec les yeux, rincez-les 
abondamment avec de l’eau. Si une gêne ou des 
problèmes de vision subsistent après un nettoyage 
approfondi, consultez immédiatement un médecin.
En cas de contact de l’encre avec l’intérieur de votre 
bouche, consultez un médecin dans les plus brefs 
délais.

• Ne démontez pas la cartouche d’encre ni la boîte de 
maintenance, car de l’encre pourrait être projetée dans 
vos yeux ou sur votre peau.

• Afin d’éviter tout risque de fuite, ne secouez pas les 
cartouches d’encre trop vigoureusement.

• Conservez les cartouches d’encre et la boîte de 
maintenance hors de portée des enfants.

• Ne laissez pas le bord du papier glisser sur votre peau 
car le bord du papier peut vous couper.

Deutsch
Wichtige Sicherheitshinweise
Lesen und befolgen Sie diese Anweisungen, um einen 
sicheren Betrieb dieses Druckers sicherzustellen. Bitte 
bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachlesen 
gut auf. Beachten und befolgen Sie auch alle am Drucker 
angebrachten Warnungen und Anweisungen.
Einige der an Ihrem Drucker verwendeten Symbole 
sollen die Sicherheit und angemessene Verwendung des 
Druckers gewährleisten. Die Bedeutung der Symbole 
können Sie der nachfolgenden Webseite entnehmen. 
http://support.epson.net/symbols

Drucker aufstellen
• Bewegen Sie den Drucker nicht eigenhändig.
• Der Drucker darf nicht im Freien, in der Nähe von viel 

Schmutz oder Staub, Wasser, Wärmequellen oder an 
Standorten, die Erschütterungen, Vibrationen, hohen 
Temperaturen oder Feuchtigkeit ausgesetzt sind, 
aufgestellt oder gelagert werden.

• Stellen Sie den Drucker auf eine ebene, stabile Fläche, 
die an allen Seiten über seine Grundfläche hinausragt. 
Der Drucker funktioniert nicht ordnungsgemäß, wenn 
er schräg aufgestellt ist.

• Vermeiden Sie Standorte, an denen der Drucker 
starken Temperatur- und Feuchtigkeitsschwankungen 
ausgesetzt ist. Halten Sie den Drucker auch vor 
direkter Sonneneinstrahlung, starkem Lichteinfall und 
Wärmequellen fern.

• Die Ventilationsschlitze und Öffnungen am Drucker 
dürfen nicht blockiert oder zugedeckt werden.

• Über dem Drucker muss genügend Platz zum 
vollständigen Öffnen der ADF-Einheit (automatischer 
Vorlageneinzug) sein.

• Vor dem Drucker sowie auf der linken und rechten 
Seite muss genügend Platz zum Drucken und Warten 
vorhanden sein. 
Weitere Informationen finden Sie in der 
Bedienungsanleitung.

• Vergewissern Sie sich, dass das Netzkabel den 
geltenden Sicherheitsvorschriften entspricht. 
Verwenden Sie nur das mit diesem Produkt gelieferte 
Netzkabel. Die Verwendung eines anderen Netzkabels 
kann zu Stromschlägen oder Bränden führen. 
Das Netzkabel dieses Produktes ist ausschließlich 
für den Einsatz mit diesem Produkt vorgesehen. 
Die Verwendung mit anderen Geräten kann zu 
Stromschlägen oder Bränden führen.

• Die verwendete Netzspannung muss mit der auf 
dem Typenschild des Druckers angegebenen 
Betriebsspannung übereinstimmen.

• Stellen Sie den Drucker in der Nähe einer Steckdose auf, 
sodass der Stecker jederzeit problemlos herausgezogen 
werden kann.

• Es darf keine Steckdose benutzt werden, an der 
bereits Geräte wie Fotokopierer oder Ventilatoren 
angeschlossen sind, die regelmäßig ein- und 
ausgeschaltet werden.

• Schließen Sie den Drucker nicht an schaltbare oder 
timergesteuerte Steckdosen an.

• Benutzen Sie das Computersystem nicht in der Nähe 
potenzieller elektromagnetischer Störfelder, wie z. B. 
Lautsprecher oder Basisstationen schnurloser Telefone.

• Verlegen Sie die Netzkabel so, dass sie gegen Abrieb, 
Beschädigungen, Durchscheuern, Verformung und 
Knicken geschützt sind. Stellen Sie keine Gegenstände 
auf die Netzkabel und ordnen Sie die Netzkabel so an, 
dass niemand darauf tritt oder darüber fährt. Achten 
Sie besonders darauf, dass alle Netzkabel an den Enden 
und an den Ein- und Ausgängen des Transformers 
gerade sind.

• Wenn Sie den Drucker über ein Verlängerungskabel 
anschließen, achten Sie darauf, dass die 
Gesamtstromaufnahme aller am Verlängerungskabel 
angeschlossenen Geräte die zulässige 
Strombelastbarkeit des Verlängerungskabels nicht 
überschreitet. Stellen Sie außerdem sicher, dass 
die Gesamtstromstärke aller an der Netzsteckdose 
angeschlossenen Geräte die zulässige Stromstärke 
dieser Steckdose nicht überschreitet.

• Bei Einsatz des Druckers in Deutschland ist Folgendes 
zu beachten: Bei Anschluss des Geräts an die 
Stromversorgung muss sichergestellt werden, 
dass die Gebäudeinstallation mit einer 10-A- oder 
16-A-Sicherung abgesichert ist, damit ein adäquater 
Kurzschluss- und Überstromschutz gewährleistet ist.

Drucker verwenden
• Versuchen Sie nie, das Netzkabel, den Stecker, die 

Druckereinheit, die Scannereinheit oder optionales 
Zubehör zu zerlegen, zu modifizieren oder zu 
reparieren, außer wenn dies ausdrücklich in den 
Handbüchern des Druckers angegeben ist.

• In folgenden Fällen müssen Sie den Drucker vom Netz 
trennen und sich an qualifiziertes Servicepersonal 
wenden: Das Netzkabel oder der Stecker ist beschädigt; 
Flüssigkeit ist in den Drucker eingedrungen; der 
Drucker ist heruntergefallen oder das Gehäuse 
wurde beschädigt; der Drucker arbeitet nicht mehr 
normal bzw. zeigt auffällige Leistungsabweichungen. 
Nehmen Sie keine Einstellungen vor, die nicht in der 
Dokumentation beschrieben sind.

• Achten Sie darauf, keine Flüssigkeiten auf den Drucker 
zu verschütten und den Drucker nicht mit nassen 
Händen anzufassen.

• Wenn das LCD-Display beschädigt ist, wenden Sie sich 
an Ihren Händler. Falls die Flüssigkristalllösung auf Ihre 
Hände gelangt, waschen Sie sie gründlich mit Seife 
und Wasser. Falls die Flüssigkristalllösung in die Augen 
gelangt, spülen Sie diese sofort mit reichlich Wasser aus. 
Wenn Sie sich nach dem gründlichen Ausspülen immer 
noch schlecht fühlen oder Sehprobleme haben, suchen 
Sie sofort einen Arzt auf.

• Berühren Sie keine Komponenten im Inneren des 
Druckers, sofern Sie in dieser Anleitung nicht dazu 
angewiesen werden.

• Berühren Sie nicht die Stelle des Warnetiketts im 
Inneren des Druckers.

• Telefonieren Sie möglichst nicht während eines 
Gewitters. Es besteht ein entferntes Risiko von 
Stromschlag durch Blitze.

• Verwenden Sie nicht das Telefon, um in der Nähe eines 
Gaslecks das Gasleck zu melden.

• Wenn Sie diesen Drucker mit einem Kabel an einen 
Computer oder ein anderes Gerät anschließen, achten 
Sie auf die richtige Ausrichtung der Steckverbinder. 
Jeder Steckverbinder kann nur auf eine Weise 
eingesteckt werden. Wenn ein Steckverbinder falsch 
ausgerichtet eingesteckt wird, können beide Geräte, die 
über das Kabel verbunden sind, beschädigt werden.

• Führen Sie keine Gegenstände durch die Schlitze im 
Gehäuse des Druckers.

• Stecken Sie während eines Druckvorgangs Ihre Hand 
nicht in das Innere des Druckers.

• Verwenden Sie im Geräteinneren oder in der 
Umgebung des Druckers keine Sprays, die entzündliche 
Gase enthalten. Dies könnte ein Feuer verursachen.

• Achten Sie darauf, dass Ihre Finger beim Öffnen von 
Abdeckungen, Fächern und Kassetten sowie bei der 
Durchführung von Arbeitsschritten im Drucker nicht 
eingeklemmt werden.

• Drücken Sie beim Platzieren von Vorlagen nicht zu fest 
auf das Vorlagenglas.

• Schalten Sie den Drucker stets mit der Ein-/Austaste 
aus. Erst wenn die Betriebsleuchte erloschen ist, darf der 
Netzstecker gezogen oder der Drucker ausgeschaltet 
werden.

• Wenn Sie den Drucker längere Zeit nicht benutzen, 
ziehen Sie das Netzkabel aus der Netzsteckdose.

• Setzen und lehnen Sie sich nicht auf den Drucker. Legen 
Sie keine schweren Gegenstände auf den Drucker.

• Stellen Sie sicher, dass beim Einsatz des Druckers die 
Einstellschrauben des Druckers blockiert sind.

• Bewegen Sie den Drucker nicht, wenn die 
Einstellschrauben blockiert sind.

Umgang mit Verbrauchsmaterialien
• Seien Sie beim Umgang mit benutzten Tintenpatronen 

vorsichtig, da um die Tintenzuleitungsöffnung noch 
immer ein wenig Tinte vorhanden sein kann.
Wenn Tinte auf Ihre Hände gerät, reinigen Sie diese 
gründlich mit Wasser und Seife.
Sollte Tinte in die Augen gelangen, spülen Sie diese 
sofort mit reichlich Wasser aus. Wenn Sie sich nach dem 
gründlichen Ausspülen immer noch schlecht fühlen 
oder Sehprobleme haben, suchen Sie sofort einen Arzt 
auf.
Falls Sie Tinte in den Mund bekommen, suchen Sie 
umgehend einen Arzt auf.

• Versuchen Sie nicht, die Tintenpatrone oder die 
Wartungsbox zu zerlegen, andernfalls könnte Tinte in 
die Augen oder auf die Haut gelangen.

• Schütteln Sie die Tintenpatronen nicht zu stark; 
andernfalls kann Tinte aus den Patronen austreten.

• Bewahren Sie Tintenpatronen und Wartungsbox 
außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

• Achten Sie darauf, dass Papier scharfkantig ist und 
Schnitte verursachen kann.

Nederlands
Belangrijke veiligheidsvoorschriften
Lees en volg deze instructies om deze printer veilig 
te gebruiken. Bewaar deze handleiding voor latere 
raadplegingen. Let ook op al de waarschuwingen en 
instructies die op de printer staan.
Sommige van de symbolen die gebruikt worden op 
uw printer zijn bedoeld om de veiligheid en het juiste 
gebruik van de printer te garanderen. Bezoek de 
volgende website voor de betekenis van de symbolen. 
http://support.epson.net/symbols

De printer installeren
• Verplaats de printer niet zelf.
• Plaats of bewaar de printer niet buiten en zorg ervoor 

dat de printer niet wordt blootgesteld aan vuil, stof, 
water of hittebronnen. Vermijd plaatsen die onderhevig 
zijn aan schokken, trillingen, hoge temperaturen of 
luchtvochtigheid.

• Plaats de printer op een vlakke, stabiele ondergrond die 
groter is dan de printer zelf. De printer werkt niet goed 
als deze scheef staat.

• Vermijd plaatsen met grote schommelingen in 
temperatuur en luchtvochtigheid. Houd de printer 
ook uit de buurt van direct zonlicht, fel licht of 
warmtebronnen.

• De openingen in de behuizing van de printer niet 
blokkeren of afdekken.

• Laat boven de printer voldoende ruimte vrij zodat u de 
ADF-eenheid (Automatische documenttoevoereenheid) 
volledig kunt openen.

• Laat voldoende ruimte vóór de printer en links en rechts 
ervan om afdruk en onderhoud uit te voeren. 
Raadpleeg de handleiding voor meer informatie.

• Zorg ervoor dat het netsnoer voldoet aan de relevante 
plaatselijke veiligheidsnormen. Gebruik alleen het 
netsnoer dat bij dit product is geleverd. Het gebruik 
van een netsnoer kan resulteren in brand of elektrische 
schok. Het netsnoer van dit product is uitsluitend 
voor gebruik met dit product. Het gebruik met andere 
apparatuur kan resulteren in brand of elektrische schok.

• Gebruik alleen het type stroombron dat staat vermeld 
op het etiket op de printer.

• Zet het apparaat in de buurt van een wandstopcontact 
waar u de stekker gemakkelijk uit het stopcontact kunt 
halen.

• Gebruik geen stopcontacten in dezelfde groep als 
fotokopieerapparaten, airconditioners of andere 
apparaten die regelmatig worden in- en uitgeschakeld.

• Gebruik geen stopcontacten die met een 
wandschakelaar of een automatische timer kunnen 
worden in- en uitgeschakeld.

• Plaats het hele computersysteem uit de buurt van 
apparaten die elektromagnetische storing kunnen 
veroorzaken, zoals luidsprekers of basisstations van 
draagbare telefoons.

• Plaats het netsnoer zodanig dat geen slijtage, 
inkepingen, rafels, plooien en knikken kunnen 
optreden. Plaats geen voorwerpen op het netsnoer 
en plaats het netsnoer zodanig dat niemand erop 
kan stappen. Let er vooral op dat snoeren mooi recht 
blijven aan de uiteinden en de punten waar deze de 
transformator in- en uitgaan.

• Als u een verlengsnoer gebruikt voor de printer, mag de 
totale stroombelasting in ampère van alle aangesloten 
apparaten niet hoger zijn dan de maximale belasting 
voor het verlengsnoer. Zorg er bovendien voor dat het 
totaal van de ampèrewaarden van alle apparaten die 
zijn aangesloten op het wandstopcontact, niet hoger 
is dan de maximumwaarde die is toegestaan voor het 
stopcontact.

• Als u de printer in Duitsland gebruikt, moet u rekening 
houden met het volgende: de installatie van het 
gebouw moet beschikken over een stroomonderbreker 
van 10 of 16 A om de printer te beschermen tegen 
kortsluiting en stroompieken.

De printer gebruiken
• Haal het netsnoer, de stekker, de printer, de scanner 

of de accessoires nooit uit elkaar en probeer deze 
onderdelen nooit zelf te wijzigen of te repareren, tenzij 
zoals uitdrukkelijk staat beschreven in de handleiding 
van het apparaat.

• Koppel de printer los en laat onderhoud over aan 
gekwalificeerd onderhoudspersoneel in de volgende 
omstandigheden: als het netsnoer of de stekker 
beschadigd is, als er vloeistof in de printer is gekomen, 
als de printer is gevallen of als de behuizing beschadigd 
is, als de printer niet normaal werkt of als er een 
duidelijke wijziging in de prestaties optreedt. Wijzig 
geen instellingen als hiervoor in de gebruiksaanwijzing 
geen instructies worden gegeven.

• Zorg ervoor dat u geen vloeistoffen op de printer morst 
en pak de printer niet met natte handen vast.

• Neem contact op met uw leverancier als het display 
beschadigd is. Als u vloeistof uit het display op uw 
handen krijgt, was ze dan grondig met water en zeep. 
Als u vloeistof uit het display in uw ogen krijgt, moet u 
uw ogen onmiddellijk uitspoelen met water. Raadpleeg 
onmiddellijk een arts als u ondanks grondig spoelen 
problemen krijgt met uw ogen of nog steeds ongemak 
ondervindt.

• Vermijd het aanraken van de onderdelen in de printer 
tenzij deze handleiding andere instructies geeft.

• Raak de locatie van het waarschuwingslabel binnenin 
de printer en opties niet aan.

• Vermijd het gebruik van de telefoon tijdens onweer. Er 
bestaat een minieme kans op elektrische schokken door 
bliksem.

• Gebruik voor het melden van een gaslek geen telefoon 
in de directe omgeving van het lek.

• Let bij het aansluiten van de printer op een computer 
of ander apparaat, op de juiste richting van de stekkers 
van de kabel. Elke stekker kan maar op één manier in 
het apparaat worden gestoken. Wanneer u een stekker 
op een verkeerde manier in het apparaat steekt, kunnen 
beide apparaten die via de kabel met elkaar verbonden 
zijn, beschadigd raken.

• Steek geen voorwerpen door de openingen in de 
printer.

• Steek uw hand niet in de printer tijdens het afdrukken.
• Gebruik geen spuitbussen met ontvlambare stoffen in 

of in de buurt van de printer. Dit kan brand veroorzaken.
• Zorg dat uw vingers niet gekneld raken bij het openen 

van deksels, laden, cassettes of wanneer u bewerkingen 
uitvoert in de printer.

• Let erop dat u nooit te hard op de scannerglasplaat 
drukt wanneer u de originelen erop legt.

• Zet de printer altijd uit met de voedingsknop. Trek 
de stekker niet uit het stopcontact en schakel de 
stroomonderbreker niet uit tot het voedingslampje 
stopt met knipperen.

• Als u de printer gedurende langere tijd niet gebruikt, 
trek dan de stekker uit het stopcontact.

• Ga niet op de printer zitten of leunen. Plaats geen zware 
objecten op de printer.

• Als de printer in gebruik is, moeten de afstelbouten van 
de printer vergrendeld zijn.

• Verplaats de printer niet als de afstelbouten 
vergrendeld zijn.

De verbruiksproducten hanteren
• Wees voorzichtig met gebruikte cartridges. Er kan inkt 

rond de inkttoevoer kleven.
Als u inkt op uw huid krijgt, wast u de plek grondig met 
water en zeep.
Als u inkt in uw ogen krijgt, moet u uw ogen 
onmiddellijk uitspoelen met water. Raadpleeg 
onmiddellijk een arts als u ondanks grondig spoelen 
problemen krijgt met uw ogen of nog steeds ongemak 
ondervindt.
Als er inkt in uw mond terechtkomt, raadpleegt u direct 
een arts.

• Haal de cartridge of onderhoudscassette niet uit elkaar, 
omdat u inkt in uw ogen of op uw huid kunt krijgen.

• Schud de cartridges niet te hard. Hierdoor kunnen ze 
inkt gaan lekken.

• Houd cartridges en de onderhoudscassette buiten het 
bereik van kinderen.

• Zorg dat de papierrand niet over uw huid schuift omdat 
u hierdoor snijwonden kunt oplopen.

Italiano
Avvertenze importanti per la sicurezza
È necessario leggere e seguire le istruzioni per garantire 
un utilizzo sicuro della stampante. Conservare il presente 
manuale per consultazione futura. Seguire inoltre tutti gli 
avvisi e tutte le istruzioni indicati sulla stampante.
Alcuni dei simboli utilizzati sulla stampante servono 
a garantire la sicurezza e l’uso appropriato della 
stampante. Visitare il seguente sito web per sapere il 
significato dei simboli. 
http://support.epson.net/symbols

Impostazione della stampante
• Non spostare la stampante da soli.
• Non collocare o conservare la stampante all’esterno, 

in luoghi particolarmente sporchi o polverosi, in 
prossimità di acqua e fonti di calore oppure in luoghi 
soggetti a urti, vibrazioni, temperatura elevata o 
umidità.

• Collocare la stampante su una superficie piana e stabile, 
che si estenda oltre la base in tutte le direzioni. Se la 
stampante risulta inclinata, non funziona correttamente.

• Evitare luoghi soggetti a brusche variazioni di 
temperatura e umidità. Inoltre, tenere la stampante 
lontana dalla luce solare diretta, da sorgenti di 
illuminazione intensa e da fonti di calore.

• Non bloccare né ostruire le bocchette di ventilazione e 
le aperture della stampante.

• Lasciare spazio sufficiente sopra la stampante per 
consentire il sollevamento dell’ADF (alimentatore 
automatico di documenti).

• Lasciare spazio sufficiente nella parte anteriore della 
stampante, nonché a sinistra e a destra, per eseguire la 
stampa e la manutenzione.Per ulteriori informazioni, 
consultare il Manuale dell’utente.

• Verificare che il cavo di alimentazione CA sia conforme 
alle normative locali in materia di sicurezza. Utilizzare 
esclusivamente il cavo di alimentazione in dotazione 
con questo prodotto. L’uso di un altro cavo potrebbe 
provocare incendi o scosse elettriche. Il cavo di 
alimentazione di questo prodotto deve essere utilizzato 
esclusivamente con questo prodotto. L’uso con un 
altro apparecchio potrebbe provocare incendi o scosse 
elettriche.

• Usare esclusivamente il tipo di alimentazione elettrica 
indicato sull’etichetta della stampante.

• Collocare la stampante in prossimità di una presa 
elettrica dalla quale sia possibile scollegare facilmente il 
cavo di alimentazione.

• Evitare di utilizzare prese a cui sono collegati 
fotocopiatrici o sistemi di aerazione che si accendono e 
si spengono con frequenza.

• Evitare di utilizzare prese elettriche controllate da 
interruttori o timer automatici.

• Tenere l’intero sistema del computer lontano da 
potenziali fonti di interferenze elettromagnetiche, ad 
esempio altoparlanti o unità di base di telefoni cordless.

• I cavi di alimentazione devono essere disposti in modo 
da evitare abrasioni, tagli, logoramento, piegamenti e 
attorcigliamenti. Non collocare oggetti sopra i cavi di 
alimentazione e fare in modo che tali cavi non possano 
essere calpestati. Prestare particolare attenzione 
affinché tutti i cavi di alimentazione non vengano 
piegati alle estremità e nei punti in cui entrano ed 
escono dal trasformatore.

• Se si collega la stampante a una presa multipla, 
verificare che l’amperaggio totale dei dispositivi 
collegati alla presa non sia superiore a quello 
supportato dalla presa. Verificare inoltre che 
l’amperaggio totale di tutti i dispositivi collegati alla 
presa a muro non sia superiore al valore massimo 
consentito per la presa.

• Se si prevede di utilizzare la stampante in Germania, 
l’impianto dell’edificio deve essere protetto mediante 
un interruttore automatico da 10 o 16 ampere per 
fornire alla stampante un’adeguata protezione da 
cortocircuiti e sovracorrenti.

Uso della stampante
• Non smontare, modificare o tentare di riparare il cavo 

di alimentazione, la spina, l’unità stampante, l’unità 
scanner o gli accessori opzionali se non indicato 
specificamente nei manuali della stampante.

• Scollegare la stampante e rivolgersi a personale 
qualificato nelle seguenti condizioni: il cavo di 
alimentazione o la spina sono danneggiati, è penetrato 
liquido nella stampante, la stampante è caduta o 
l’involucro è danneggiato, la stampante non funziona 
come previsto o mostra un’evidente variazione in 
termini di prestazioni. Non regolare alcun controllo non 
indicato nelle istruzioni per l’uso.

• Prestare attenzione a non versare liquidi sulla 
stampante e a non utilizzarla con le mani bagnate.

• Se il display LCD è danneggiato, contattare il rivenditore 
di fiducia. Se la soluzione a cristalli liquidi entra a 
contatto con le mani, lavarle accuratamente con acqua 
e sapone. Se la soluzione a cristalli liquidi entra a 
contatto con gli occhi, sciacquarli immediatamente con 
acqua. Se dopo aver sciacquato abbondantemente gli 
occhi permangono problemi alla vista o uno stato di 
malessere, rivolgersi immediatamente a un medico.

• Evitare di toccare i componenti all’interno della 
stampante, se non indicato altrimenti nel presente 
manuale.

• Non toccare il punto in cui si trova l’etichetta di 
attenzione all’interno della stampante e degli accessori.

• Evitare di usare il telefono durante i temporali. La 
caduta di un fulmine potrebbe dare origine a scosse 
elettriche.

• Non utilizzare il telefono per segnalare una fuga di gas 
nelle immediate vicinanze della fuga.

• Quando si collega la stampante a un computer o a 
un altro dispositivo mediante cavo, verificare che 
i connettori siano orientati correttamente. Ogni 
connettore può essere orientato correttamente in 
un solo modo. Se un connettore viene inserito con 
l’orientamento errato, i dispositivi collegati al cavo 
potrebbero risultare danneggiati.

• Non inserire oggetti nelle aperture della stampante.
• Non inserire le mani nella stampante durante le 

operazioni di stampa.
• Non utilizzare prodotti spray contenenti gas 

infiammabili all’interno o nelle immediate vicinanze 
della stampante. Ciò potrebbe provocare un incendio.

• Fare attenzione a non intrappolarsi le dita quando 
si aprono coperchi, vassoi, cassette, o quando si 
effettuano operazioni all’interno della stampante.

• Non esercitare una forte pressione sul vetro dello 
scanner durante il posizionamento degli originali.

• Spegnere sempre la stampante utilizzando il pulsante 
di alimentazione. Non scollegare la stampante e non 
spegnere l’interruttore automatico fino a quando la spia 
di alimentazione non smette di lampeggiare.

• Se si prevede di non utilizzare la stampante per un 
periodo di tempo prolungato, scollegare il cavo di 
alimentazione dalla presa di corrente.

• Non sedersi e non poggiarsi sulla stampante. Non 
poggiare oggetti pesanti sulla stampante.

• Durante l’utilizzo della stampante, verificare che i 
bulloni del regolatore della stampante siano bloccati.

• Quando i bulloni del regolatore sono bloccati, non 
spostare la stampante.

Utilizzo di prodotti consumabili
• Prestare attenzione quando si maneggia la cartuccia 

di inchiostro usata, in quanto intorno all’apertura di 
erogazione inchiostro potrebbe essersi accumulata una 
piccola quantità di inchiostro.
Se l’inchiostro dovesse venire a contatto con la pelle, 
lavare accuratamente l’area interessata con acqua e 
sapone.
Se l’inchiostro dovesse penetrare negli occhi, 
sciacquarli immediatamente con acqua. Se dopo aver 
sciacquato abbondantemente gli occhi permangono 
problemi alla vista o uno stato di malessere, rivolgersi 
immediatamente a un medico.
Se l’inchiostro dovesse penetrare nella bocca, rivolgersi 
subito a un medico.

• Non smontare le cartucce di inchiostro e il contenitore 
di manutenzione, onde evitare che l’inchiostro venga a 
contatto con gli occhi o con la pelle.

• Non agitare eccessivamente le cartucce di inchiostro, 
onde evitare fuoriuscite di inchiostro.

• Tenere le cartucce di inchiostro e il contenitore di 
manutenzione fuori dalla portata dei bambini.

• Evitare che il bordo della carta scorra sulla pelle, in 
quanto potrebbe causare tagli.

Español
Instrucciones importantes de seguridad
Lea y siga estas instrucciones para garantizar el uso 
seguro de esta impresora. Conserve este manual para 
referencias futuras. Siga también todos los avisos y las 
instrucciones en la impresora.
Algunos de los símbolos utilizados en la impresora 
sirven para garantizar la seguridad y el uso correcto de 
la impresora. Visite el siguiente sitio web para averiguar 
cuál es el significado de los símbolos. 
http://support.epson.net/symbols

Colocar la impresora
• No mueva la impresora por sí mismo. 
• No coloque ni deje la impresora al aire libre, cerca de 

suciedad o polvo, agua, fuentes de calor o en lugares 
sometidos a golpes, vibraciones, altas temperaturas o 
humedad.

• Coloque la impresora sobre una superficie plana y 
estable que sea mayor que la base de la impresora 
en todas las direcciones. La impresora no funcionará 
correctamente si está inclinada en un ángulo.

• Evite los lugares expuestos a cambios súbitos de 
temperatura y humedad. Mantenga la impresora 
alejada de la luz directa del sol, de una luz fuerte o de 
fuentes de calor.

• No tape ni obstruya los orificios de ventilación o las 
entradas de aire de la impresora.

• Deje espacio por encima de la impresora para 
poder levantar completamente la unidad del ADF 
(alimentador automático de documentos).

• Deje espacio suficiente delante de la impresora y a 
la izquierda y derecha para realizar la impresión el 
mantenimiento. 
Consulte el manual del usuario para obtener 
información detallada.

• Asegúrese de que el cable de CA cumple los estándares 
de seguridad locales pertinentes. Utilice solamente 
el cable de alimentación incluido con este producto. 
El uso de otro cable podría provocar un incendio o 
descargas eléctricas. El cable de alimentación de este 
producto debe utilizarse única y exclusivamente con 
dicho producto. El uso con otro equipo puede provocar 
un incendio o descargas eléctricas.

• Utilice solo el tipo de corriente indicado en la etiqueta 
de la impresora.

• Coloque la impresora cerca de una toma de pared de la 
que pueda desenchufarla con facilidad.

• No utilice enchufes montados en el mismo circuito 
que aparatos tales como fotocopiadoras o sistemas 
de aire acondicionado que se apaguen y enciendan 
regularmente.

• No utilice tomas de corriente controladas por 
interruptores de pared o temporizadores automáticos.

• Mantenga alejado el ordenador de fuentes potenciales 
de interferencia electromagnética, tales como altavoces 
o receptores de teléfonos inalámbricos.

• Los cables del sistema de alimentación no se deben 
colocar en lugares donde se puedan quemar, cortar, 
desgastar, enredar o enmarañar. No coloque ningún 
objeto sobre los cables de suministro de corriente, ni 
los coloque allí donde se puedan pisar o aplastar. Tenga 
especial cuidado de que todos los cables del sistema de 
alimentación permanezcan rectos en los extremos y en 
los puntos de entrada y salida del transformador.

• Si utiliza un cable alargador con la impresora, asegúrese 
de que el amperaje total de los dispositivos conectados 
al alargador no supere la capacidad total del cable. 
Compruebe también que el amperaje total de los 
dispositivos enchufados a la toma de pared no supere la 
capacidad total de esta.

• Si tiene previsto utilizar la impresora en Alemania, la 
instalación del edificio debe estar protegida por un 
disyuntor de 10 o 16 amperios para proporcionar una 
protección contra cortocircuitos y sobrecargas de 
corriente adecuada para la impresora.

Utilizar la impresora
• Nunca desmonte, modifique ni intente reparar el cable 

de alimentación, el enchufe, la unidad de la impresora, 
la unidad del escáner ni sus accesorios, a menos que 
siga las instrucciones específicas de los manuales de la 
impresora.

• Desenchufe la impresora y remita las tareas de servicio 
al personal de servicio cualificado en las condiciones 
siguientes: el cable o el enchufe están estropeados; 
ha entrado líquido en la impresora; esta se ha caído o 
se ha dañado la carcasa; la impresora no funciona con 
normalidad o muestra un cambio en su rendimiento. No 
ajuste ningún control que no figure en las instrucciones 
de uso.

• Procure que no se vierta ningún líquido dentro de la 
impresora y no utilizar esta con las manos mojadas.

• Si la pantalla LCD está dañada, póngase en contacto 
con su proveedor. Si la solución de cristal líquido entra 
en contacto con las manos, láveselas con abundante 
agua y jabón. Si la solución de cristal líquido entra en 
contacto con los ojos, enjuágueselos inmediatamente 
con abundante agua. Si, aun después de lavarse a 
conciencia, sigue notando molestias o problemas de 
vista, acuda a un médico de inmediato.

• Evite tocar los componentes interiores de la impresora a 
menos que se indique que lo haga en este manual.

• No toque la ubicación de la etiqueta de precaución 
dentro de la impresora y las opciones.

• Evite el uso del teléfono durante una tormenta eléctrica. 
Existe un riesgo remoto de sufrir una descarga eléctrica 
de los rayos.

• No utilice el teléfono para informar de un escape de gas 
en las proximidades de la fuga.

• Cuando conecte la impresora a un ordenador o a otro 
dispositivo con un cable, compruebe que los conectores 
tengan la orientación correcta. Cada conector tiene una 
única orientación correcta. Si inserta un conector con la 
orientación errónea, puede dañar los dos dispositivos 
conectados por el cable.

• No introduzca objetos por las ranuras de la impresora.
• No introduzca la mano en la impresora durante la 

impresión.
• No utilice aerosoles que contengan gases inflamables 

en el interior o las proximidades de la impresora. Podría 
provocar un incendio.

• Tenga cuidado para que sus dedos no se queden 
atrapados cuando utilice las cubiertas, bandejas, casetes 
o cuando realice operaciones dentro de la impresora.

• No presione con demasiada fuerza el cristal del escáner 
al colocar los originales.

• Apague siempre la impresora utilizando el botón de 
alimentación. No desenchufe la impresora ni apague el 
interruptor del circuito hasta que el indicador luminoso 
de alimentación deje de parpadear.

• Cuando no vaya a utilizar la impresora durante mucho 
tiempo, desenchufe el cable de alimentación de la toma 
eléctrica de la pared.

• No se siente o apoye en la impresora. No coloque 
objetos pesados sobre la impresora.

• Al usar la impresora, no olvide bloquear los tornillos de 
ajuste de la impresora.

• No mueva la impresora cuando los tornillos de ajuste 
estén bloqueados.

Manipular los consumibles
• Maneje el cartucho de tinta ya usado con cuidado, pues 

puede quedar algo de tinta alrededor del puerto de 
suministro.
Si se mancha la piel de tinta, lávese a conciencia con 
agua y jabón.
Si le entra tinta en los ojos, láveselos inmediatamente 
con agua. Si, aun después de lavarse a conciencia, sigue 
notando molestias o problemas de vista, acuda a un 
médico de inmediato.
Si le entra tinta en la boca, acuda al médico enseguida.

• No desarme el cartucho ni la caja de mantenimiento; la 
tinta podría entrar en contacto con los ojos o la piel.

• No agite los cartuchos de tinta con demasiada fuerza; 
de lo contrario, podría derramarse tinta del cartucho.

• Guarde los cartuchos de tinta y la caja de 
mantenimiento fuera del alcance de los niños.

• No deje que el borde del papel se deslice por la piel, ya 
que podría cortarle.

Português
Instruções de segurança importantes
Leia e siga estas instruções para garantir a utilização 
da impressora em segurança. Certifique-se de que 
conserva este manual para referência futura. De igual 
modo, assegure que segue todos os avisos e instruções 
assinalados na impressora.
Alguns dos símbolos usados na sua impressora destinam-
se a garantir a segurança e a correcta utilização da 
impressora. Visite o seguinte Web site para se informar 
sobre o significado dos símbolos. 
http://support.epson.net/symbols

Instalação da impressora
• Não desloque a impressora sozinho.
• Não coloque nem guarde a impressora no exterior, 

perto de locais sujeitos a sujidade ou pó excessivos, 
água, fontes de calor ou locais sujeitos a choques, 
vibrações, temperaturas ou humidade elevadas.

• Coloque a impressora sobre uma superfície plana e 
estável que seja mais larga do que a base da impressora 
em todas as direcções. A impressora não funcionará 
correctamente se estiver inclinada.

• Evite locais sujeitos a variações bruscas de temperatura 
e humidade. Mantenha também a impressora afastada 
de luz solar directa, luzes intensas ou fontes de calor.

• Não bloqueie nem cubra as saídas de ventilação e as 
aberturas existentes na impressora.

• Deixe espaço por cima da impressora para que 
possa levantar o AAD (Alimentador Automático de 
Documentos) na totalidade.

• Deixe espaço suficiente à frente da impressora e dos 
lados esquerdo e direito para executar a impressão e 
manutenção. 
Para mais detalhes, consulte o Manual do utilizador.

• Certifique-se de que o cabo de alimentação CA está 
de acordo com as normas de segurança locais. Utilize 
apenas o cabo de alimentação fornecido com este 
produto. A utilização de um cabo de alimentação 
diferente pode provocar um incêndio ou choque 
eléctrico. O cabo de alimentação deste produto destina-
se a ser utilizado apenas com este produto. A utilização 
com equipamentos diferentes pode provocar um 
incêndio ou choque eléctrico.

• Utilize apenas o tipo de fonte de alimentação indicado 
na etiqueta da impressora.

• Coloque a impressora junto a uma tomada de parede, 
de onde a respectiva ficha possa ser retirada facilmente.

• Evite utilizar tomadas no mesmo circuito de 
fotocopiadoras ou sistemas de controlo de ar que sejam 
regularmente ligados e desligados.

• Evite utilizar tomadas eléctricas que sejam controladas 
por interruptores de parede ou temporizadores 
automáticos.

• Mantenha o sistema informático afastado de potenciais 
fontes de interferência electromagnética, tais como 
altifalantes ou bases de telefones sem fio.

• Os cabos de alimentação devem ser colocados de 
forma a evitar abrasões, cortes, desgaste, dobras e 
curvaturas. Não coloque objectos em cima dos cabos de 
alimentação, nem permita que estes sejam pisados ou 
que algo lhe passe por cima. Tenha especial cuidado em 
manter todos os cabos de alimentação bem esticados 
nas extremidades e nos pontos de entrada e saída do 
transformador.

• Se utilizar uma extensão com a impressora, certifique-se 
de que a soma total da amperagem dos dispositivos 
ligados à extensão não excede a amperagem total 
da própria extensão. Certifique-se também de que 
a amperagem total de todos os dispositivos ligados 
à tomada de parede não excede a amperagem da 
mesma.

• Se pretende utilizar a impressora na Alemanha, tenha 
em atenção que, para a proteger de curto-circuitos e 
sobrecargas, a instalação eléctrica do edifício deve estar 
protegida por um disjuntor de 10 ou 16 A.



Utilização da impressora
• Nunca desmonte, modifique nem tente reparar o cabo 

de alimentação, a ficha, a unidade de impressão, a 
unidade de digitalização ou as opções por si mesmo, 
excepto quando especificamente indicado nos manuais 
da impressora.

• Desligue a impressora e recorra aos serviços de 
um técnico qualificado nas seguintes condições: 
Se o cabo de alimentação ou a ficha estiverem 
danificados; se algum líquido tiver sido derramado 
na impressora; se a impressora tiver caído ou se a 
caixa exterior estiver danificada; se a impressora não 
funcionar correctamente ou apresentar uma alteração 
significativa no desempenho. Não ajuste controlos que 
não sejam referidos nas instruções de funcionamento.

• Tenha cuidado para não derramar líquidos sobre a 
impressora e não a manuseie com as mãos molhadas.

• Se o ecrã LCD for danificado, contacte o seu fornecedor. 
Se a solução de cristais líquidos do ecrã entrar em 
contacto com as mãos, lave-as cuidadosamente com 
água e sabão. Se a solução de cristais líquidos entrar 
em contacto com os olhos, lave-os imediatamente com 
água em abundância. Recorra imediatamente a um 
médico se o desconforto ou os problemas de visão não 
desaparecerem após enxaguar abundantemente os 
olhos com água.

• Evite tocar nos componentes internos da impressora, 
salvo indicações em contrário neste manual.

• Não toque em locais assinalados pela etiqueta de aviso 
no interior da impressora.

• Evite a utilização de um telefone durante uma trovoada. 
Existe um risco remoto de electrocussão por um raio.

• Não utilize um telefone para comunicar uma fuga de 
gás na proximidade do local afectado.

• Quando ligar a impressora a um computador ou a outro 
dispositivo através de um cabo, certifique-se de que 
os conectores se encontram na posição correcta. Cada 
conector tem apenas uma posição correcta. Se inserir 
incorrectamente um conector, poderá danificar ambos 
os dispositivos ligados através do cabo.

• Não introduza objectos nas ranhuras existentes na 
impressora.

• Não coloque as mãos no interior da impressora durante 
a impressão.

• Não utilize aerossóis que contenham gases inflamáveis 
no interior ou à volta da impressora. Fazê-lo pode 
provocar um incêndio.

• Tenha cuidado para não entalar os dados durante a 
abertura de tampas, tabuleiros, gavetas, ou quando 
efectuar quaisquer operações no interior da impressora.

• Não exerça demasiada pressão no vidro do scanner 
durante a colocação dos originais.

• Desligue sempre a impressora no botão de energia. 
Não desligue a impressora da tomada nem desligue 
o interruptor até que a luz energia deixe de estar 
intermitente.

• Se não pretende utilizar a impressora durante um longo 
período de tempo, certifique-se de que desliga o cabo 
de alimentação da tomada eléctrica.

• Não se sente nem se debruce sobre a impressora. Não 
coloque objectos pesados em cima da impressora.

• Quando utilizar a impressora, certifique-se de que 
bloqueia os parafusos de ajuste da impressora.

• Não desloque a impressora com os parafusos de ajuste 
bloqueados.

Manuseamento dos produtos consumíveis
• Tenha cuidado quando manusear um tinteiro usado, 

uma vez que pode ter ficado alguma tinta à volta da 
porta de fornecimento de tinta.
Se a tinta entrar em contacto com a pele, lave a área 
cuidadosamente com água e sabão.
Se a tinta entrar em contacto com os olhos, lave-os 
imediatamente com água. Caso os problemas de visão 
e desconforto permaneçam após um enxaguamento 
rigoroso, consulte um médico imediatamente.
Se lhe entrar tinta para a boca, consulte um médico de 
imediato.

• Não desmonte o tinteiro nem a caixa de manutenção, 
pois a tinta pode entrar em contacto com os olhos ou 
a pele.

• Não agite os tinteiros com demasiada força, pois a tinta 
pode verter do tinteiro.

• Mantenha os tinteiros e a caixa de manutenção fora do 
alcance das crianças.

• Não permite que as extremidades do papel deslizem 
pela sua pele, pois poderá provocar cortes.

Català
Instruccions de seguretat importants
Llegiu i teniu en compte aquestes instruccions per 
tal d’utilitzar aquesta impressora de manera segura. 
Conserveu aquest manual per consultar-lo en el futur. 
A més, cal tenir en compte totes les instruccions i 
advertències marcades a la impressora.
Alguns dels símbols que s’indiquen a la impressora hi són 
per garantir la seguretat i l’ús correcte. Per obtenir més 
informació sobre el significat dels símbols, visiteu el lloc 
web següent. 
http://support.epson.net/symbols

Instal·lació de la impressora
• No moveu la impressora sol.
• No col·loqueu ni deseu la impressora a l’exterior, en 

llocs on hi hagi massa pols, brutícia, aigua o fonts de 
calor, ni en llocs subjectes a sacsejades, vibracions, 
temperatura alta o humitat.

• Col·loqueu la impressora sobre una superfície plana 
i estable més gran que la base de la impressora en 
totes les direccions. La impressora no funcionarà 
correctament si està inclinada o en angle.

• Eviteu llocs on es puguin donar canvis ràpids de 
temperatura i humitat. A més, manteniu la impressora 
allunyada de la llum solar directa, de la llum forta i de 
fonts de calor.

• No bloquegeu ni tapeu les sortides d’aire i obertures de 
la impressora.

• Deixeu espai a la part superior la impressora per poder 
aixecar bé la unitat ADF (alimentador automàtic de 
documents).

• Deixeu espai suficient davant la impressora i als costats 
dret i esquerre per poder realitzar còmodament les 
operacions d’impressió i de manteniment. 
Per obtenir més informació, consulteu la Guia de 
l’usuari.

• Assegureu-vos que el cable d’alimentació de CA 
compleixi els estàndards de seguretat locals aplicables. 
Utilitzeu només el cable d’alimentació que s’inclou amb 
aquest producte. Si feu servir un cable diferent, podeu 
provocar un incendi o una descàrrega elèctrica. El cable 
d’alimentació d’aquest producte només ha d’utilitzar-se 
amb aquest producte. Si el feu servir en un altre equip, 
podeu provocar un incendi o una descàrrega elèctrica.

• Feu servir només el tipus de font d’alimentació que 
s’indica a l’etiqueta de la impressora.

• Col·loqueu la impressora a prop d’una paret on l’endoll 
es pugui desconnectar fàcilment.

• No utilitzeu en el mateix circuit preses de corrent que 
tinguin altres aparells connectats, com fotocopiadores 
o sistemes de ventilació que s’encenguin i s’apaguin 
regularment.

• Eviteu utilitzar preses de corrent controlades per 
interruptors de paret o per temporitzadors automàtics.

• Manteniu la impressora i tot el sistema informàtic 
allunyats de qualsevol font potencial d’interferències 
electromagnètiques, com ara altaveus o bases de 
telèfons sense fil.

• Els cables d’alimentació s’han de col·locar de manera 
que s’evitin les abrasions, els talls, el desgast i els 
doblaments. No col·loqueu objectes sobre els cables 
d’alimentació i eviteu trepitjar els cables. Aneu amb 
molt de compte de mantenir els cables d’alimentació 
rectes en els extrems i als punts on entrin i surtin del 
transformador.

• Si utilitzeu un cable allargador, assegureu-vos que 
l’amperatge total dels dispositius que s’hi connecten 
no sobrepassi l’amperatge del cable. A més, assegureu-
vos que l’amperatge total del dispositius engegats a la 
presa de la paret no superi l’amperatge de la presa de 
corrent.

• Si voleu fer servir el producte a Alemanya, la instal·lació 
de l’edifici haurà d’estar protegida amb un tallacircuits 
de 10 o 16 AMP, per proporcionar una protecció 
adequada contra curtcircuits i per protegir el producte 
contra sobrecàrregues.

Ús de la impressora
• Mai no desmunteu, modifiqueu ni intenteu reparar 

el cable d’alimentació, l’endoll, la unitat d’impressió, 
l’escàner ni els productes opcionals, excepte quan 
s’expliqui específicament a la guia del producte.

• Desendolleu la impressora i deixeu-la en mans de 
personal de servei qualificat en els casos següents: el 
cable d’alimentació o l’endoll s’han malmès, ha entrat 
líquid a la impressora, la impressora ha caigut o la 
carcassa s’ha malmès; la impressora no funciona amb 
normalitat o manifesta algun canvi en el rendiment. 
No ajusteu els controls que no estiguin coberts per les 
instruccions de funcionament.

• No vesseu líquid damunt de la impressora ni la 
manipuleu amb les mans mullades.

• Si es malmet la pantalla LCD, contacteu amb el vostre 
distribuïdor. Si la solució de cristall líquid us entra en 
contacte amb les mans, renteu-les bé amb aigua i 
sabó. Si la solució de cristall líquid entra en contacte 
amb els ulls, renteu-los immediatament amb aigua. 
Si després de netejar-los bé amb aigua encara noteu 
cap molèstia o problemes de visió, consulteu el metge 
immediatament.

• No toqueu els components de l’interior de la impressora 
a no ser que se us demani en aquesta guia.

• No toqueu la ubicació de l’etiqueta de precaució de 
l’interior de la impressora i les opcions.

• Eviteu de fer servir el telèfon durant una tempesta 
amb llamps. Hi ha un risc remot de patir la descàrrega 
elèctrica d’un llamp.

• No feu servir el telèfon per informar d’una fuita de gas a 
prop dels fets.

• Quan connecteu la impressora a un ordinador o a un 
altre dispositiu mitjançant un cable, assegureu-vos 
que l’orientació dels connectors sigui la correcta. Cada 
connector té només una orientació correcta. Si s’insereix 
un connector amb l’orientació errònia, es poden produir 
danys als dos dispositius connectats pel cable.

• No inseriu objectes a les ranures de la impressora.
• No poseu la mà dins de la impressora durant la 

impressió.
• No feu servir productes d’aerosol que continguin gasos 

inflamables a l’interior o al voltant de la impressora. Si 
ho feu, podríeu provocar un incendi.

• Vigileu que no us enganxeu els dits quan obriu les 
cobertes, les safates, els calaixos o quan executeu 
operacions a l’interior de la impressora.

• No feu massa força sobre el vidre de l’escàner quan 
col·loqueu els originals.

• Apagueu sempre la impressora amb el botó 
d’alimentació. No desconnecteu la impressora ni 
apagueu el tallacircuits fins que el llum d’alimentació 
deixi de parpellejar.

• Si no feu servir la impressora durant un període de 
temps llarg, assegureu-vos de desconnectar el cable 
d’alimentació de la presa de corrent.

• No seieu o us recolzeu a la impressora. No col·leu 
objectes pesants sobre la impressora.

• Quan utilitzeu la impressora, comproveu que heu 
bloquejat els cargols d’ajustament de la impressora.

• No moveu la impressora amb els cargols d’ajustament 
bloquejats.

Manipulació dels consumibles
• Aneu amb compte a l’hora de manipular el cartutx de 

tinta usat, ja que pot haver una mica de tinta al port de 
subministrament.
Si us taqueu la pell amb tinta, netegeu-vos ben bé amb 
aigua i sabó.
Si us arriba als ulls, netegeu-los immediatament amb 
aigua. Si després de netejar-los bé amb aigua noteu cap 
molèstia o els problemes de visió continuen, consulteu 
el metge immediatament.
Si us entra tinta a la boca, consulteu el metge 
immediatament.

• No desmunteu el cartutx de tinta ni la unitat de 
manteniment: hi ha perill que la tinta us taqui la pell o 
us entri als ulls.

• No sacsegeu els cartutxos de tinta amb massa força 
perquè es podria filtrar tinta del cartutx.

• Manteniu els cartutxos de tinta i la unitat de 
manteniment fora de l’abast dels nens.

• Aneu amb compte amb les vores del paper, poden fer-
vos talls a la pell.

Dansk
Vigtige sikkerhedsanvisninger
Læs og følg disse anvisninger for at sikre, at printeren 
bruges på en sikker måde. Sørg for at gemme denne 
vejledning til fremtidig brug. Sørg også for at følge alle 
advarsler og instruktioner, som er angivet på printeren.
Nogle af symbolerne på din printer er beregnet til at 
sikre din sikkerhed, samt korrekt brug af printeren. På 
følgende hjemmeside kan du lære, hvad symbolerne 
betyder. 
http://support.epson.net/symbols

Opstilling af printeren
• Printeren må ikke flyttes af dig selv.
• Opstil ikke printeren udendørs, i nærheden af meget 

snavs eller støv, i nærheden af varmekilder eller 
på steder, der er udsat for stød, vibrationer, høje 
temperaturer eller fugtighed.

• Anbring printeren på en jævn, stabil overflade, der er 
større end printerens bundareal, så der er plads hele 
vejen rundt om printeren. Printeren fungerer ikke 
korrekt, hvis den står skævt.

• Undgå steder, hvor der forekommer hurtige 
temperatur- eller fugtighedsændringer. Udsæt 
heller ikke printeren for direkte sollys, stærkt lys eller 
varmekilder.

• Undgå at blokere eller tildække ventilationshullerne og 
åbningerne i printeren.

• Gør plads oven over printeren, så ADF-enheden 
(Automatisk dokumentindføringsenhed) kan åbnes helt.

• Sørg for at der er nok plads foran og på begge 
sider af printeren til at udskrive og udføre 
vedligeholdelsesarbejde. 
Se brugervejledningen for yderligere oplysninger.

• Sørg for, at ledningen opfylder de relevante lokale 
sikkerhedsstandarder. Produktet må kun bruges med 
dets medfølgende ledning. Brug af andre ledninger kan 
føre til brand eller elektrisk stød. Produktets ledningen 
må kun bruges med dette produkt. Brug af andet udstyr 
kan føre til brand eller elektrisk stød.

• Brug kun den type strømkilde, der er angivet på 
printerens mærkat.

• Anbring printeren i nærheden af en stikkontakt, hvor 
stikket nemt kan tages ud af stikkontakten.

• Undgå at bruge stikkontakter på samme strømkreds 
som fotokopimaskiner eller luftreguleringssystemer, der 
jævnligt tændes og slukkes.

• Brug ikke strømudtag, der styres af vægkontakter eller 
automatiske timere.

• Hold hele computersystemet på afstand af potentielle 
kilder til elektromagnetisk interferens, f.eks. højttalere 
eller basestationer til trådløse telefoner.

• Strømforsyningsledningerne skal placeres, så der 
undgås slitage og skarpe genstande, og de må ikke 
blive krøllede eller snoede. Undlad at placere objekter 
oven på strømforsyningsledningerne, og placer ikke 
strømforsyningsledninger, så der kan trædes på dem 
eller køres hen over dem. Vær især omhyggelig med at 
holde strømforsyningsledningerne lige i enderne og på 
de punkter, hvor de går ind i eller ud af transformatoren.

• Hvis du bruger en forlængerledning sammen 
med printeren, skal du sørge for, at den samlede 
amperedimensionering for de enheder, der er tilsluttet 
forlængerledningen, ikke overstiger ledningens 
amperedimensionering. Kontrollér desuden, at den 
samlede amperedimensionering for alle de enheder, der 
er tilsluttet stikkontakten, ikke overstiger stikkontaktens 
amperedimensionering.

• Hvis du planlægger at bruge printeren i Tyskland, skal 
byggeinstallationen beskyttes ved hjælp af et 10- eller 
16-amperes relæ, så printeren beskyttes tilstrækkeligt 
mod kortslutning og for høj strømspænding.

Brug af printeren
• Du må aldrig selv skille strømkablet, stikket, 

printerenheden, scannerenheden eller ekstraudstyret 
ad eller ændre eller forsøge at reparere disse ting, 
medmindre det specifikt forklares i vejledningerne til 
printeren.

• Træk printerens ledning ud af stikkontakten, og 
kontakt en kvalificeret tekniker i følgende tilfælde: Hvis 
ledningen eller stikket er blevet beskadiget, hvis der er 
kommet væske ind i printeren, hvis printeren er blevet 
tabt, eller hvis dækslet er beskadiget, hvis printeren 
fungerer ikke normalt eller udviser en markant ændring 
af ydeevnen. Juster ikke reguleringsenheder, der ikke 
nævnt i betjeningsvejledningen.

• Pas på ikke at spilde væske på printeren, og håndter 
ikke printeren med våde hænder.

• Kontakt forhandleren, hvis LCD-skærmen beskadiges. 
Hvis du får opløsningen af flydende krystaller på 
hænderne, skal du væske dem grundigt med sæbe og 
vand. Hvis du får opløsningen af flydende krystaller 
i øjnene, skal du omgående skylle dem med vand. 
Kontakt straks en læge, hvis du stadig oplever ubehag 
eller har problemer med synet, efter at øjnene er blevet 
skyllet grundigt.

• Undgå, at røre delene inde i printeren, medmindre 
denne brugervejledning instruerer dig til at gøre det.

• Undgå, at røre ved dele inde i printeren, der er mærket 
med et advarselsmærkat.

• Undgå at bruge telefonen under en elektrisk storm. Der 
kan være en lille risiko for elektrisk stød fra lynnedslag.

• Brug ikke en telefon til at rapportere en gaslækage i 
nærheden af lækagen.

• Ved tilslutning af printeren til en computer eller 
en anden enhed med et kabel, skal du sikre, at 
kabelstikkene vender korrekt. Hvert stik skal vende på 
en bestemt måde. Hvis et stik vender forkert, når du 
sætter det i, kan det beskadige begge de enheder, der 
er tilsluttet via kablet.

• Undgå at indføre genstande gennem hullerne i 
printeren.

• Før ikke hånden ind i printeren under udskrivning.
• Brug ikke spraydåseprodukter, der indeholder 

letantændelige gasser, i eller i nærheden af printeren. 
Dette kan føre til brand.

• Undgå, at få dine fingre i klemme, når du åbner 
dækslerne, bakkerne, kassetterne, eller når du laver 
noget inde i printeren.

• Tryk ikke for hårdt på scannerglaspladen, når du 
placerer originaler på den.

• Sluk altid printeren på knappen tænd/sluk. Tag ikke 
stikket til printeren ud, og sluk ikke for strømmen, før 
strømindikatoren holder op med at blinke.

• Hvis printeren ikke skal bruges i en længere periode, 
skal du tage stikket ud af stikkontakten.

• Undgå, at læne dig op ad eller sidde på printeren. 
Undgå, at stille tunge genstande på printeren.

• Når printeren bruges, skal du sørge for at låse 
justeringsboltene på printeren.

• Printeren må ikke flyttes, når justeringsboltene er låst.
Håndtering af forbrugervare
• Vær forsigtig, når du håndterer brugte blækpatroner, da 

der kan være blæk omkring blækudgangen.
Hvis du får blæk på huden, skal du vaske området 
omhyggeligt med vand og sæbe.
Hvis du får blæk i øjnene, skal du straks skylle dem med 
vand. Hvis du stadig oplever ubehag eller problemer 
med synet, efter at du har skyllet øjnene grundigt, bør 
du straks søge læge.
Hvis du får blæk i munden, skal du omgående søge 
læge.

• Skil ikke blækpatronen eller vedligeholdelsesboksen ad. 
Ellers risikerer du at få blæk i øjnene eller på huden.

• Ryst ikke blækpatronerne for kraftigt, da der kan lække 
blæk fra patronerne.

• Hold blækpatronerne og vedligeholdelsesboksen 
utilgængeligt for børn.

• Undgå, at papirkanten føres over din hud, da dette kan 
skære dig.

Suomi
Tärkeitä turvallisuusohjeita
Varmista tulostimen turvallinen käyttö noudattamalla 
seuraavia ohjeita. Säilytä tämä käyttöopas myöhempää 
käyttöä varten. Muista lisäksi noudattaa kaikkia 
tulostimeen merkittyjä varoituksia ja ohjeita.
Eräiden tulostimessa käytettyjen symbolien tarkoitus on 
varmistaa tulostimen turvallinen ja oikea käyttö. Siirry 
seuraavalle web-sivustolle lukeaksesi lisää symbolien 
merkityksestä. 
http://support.epson.net/symbols

Tulostimen asettaminen
• Älä siirrä tulostinta itse.
• Älä pidä tai säilytä tulostinta ulkotiloissa, likaisten 

tai pölyisten paikkojen, veden, lämmönlähteiden tai 
sellaisten paikkojen läheisyydessä, joissa se voi altistua 
iskuille, tärinälle, korkeille lämpötiloille tai kosteudelle.

• Sijoita tulostin tasaiselle, tukevalle alustalle, joka on joka 
suuntaan tulostinta leveämpi. Tulostin ei toimi oikein, 
jos se on kallellaan.

• Vältä paikkoja, joissa lämpötila ja kosteus vaihtelevat 
nopeasti. Älä altista tulostinta suoralle auringonvalolle, 
muulle voimakkaalle valolle tai lämmönlähteille.

• Älä tuki tai peitä tulostimessa olevia aukkoja.
• Jätä tulostimen yläpuolelle tilaa, jotta ADF-yksikkö 

(Automaattinen arkinsyöttölaite) voidaan nostaa 
kokonaan ylös.

• Jätä riittävästi tilaa tulostimen eteen sekä vasemmalle ja 
oikealle puolelle tulostuksen ja ylläpidon suorittamista 
varten. 
Katso lisätietoja käyttöoppaasta.

• Varmista, että virtajohto on asiaankuuluvien paikallisten 
turvallisuusstandardien mukainen. Käytä ainoastaan 
tämän tuotteen toimitukseen kuuluvaa virtajohtoa. 
Muun virtajohdon käyttö voi aiheuttaa tulipalon tai 
sähköiskun. Tämän tuotteen virtajohto on tarkoitettu 
käytettäväksi vain tämän tuotteen kanssa. Käyttö muun 
tuotteen kanssa voi aiheuttaa tulipalon tai sähköiskun.

• Käytä vain tulostimen tyyppikilven mukaista 
virtalähdettä.

• Sijoita tulostin lähelle pistorasiaa niin, että sen 
verkkopistoke on helppo irrottaa.

• Vältä sellaisissa virtapiireissä olevia pistorasioita, joihin 
on jo kytketty kopiokoneita tai jatkuvasti käynnistyviä ja 
sammuvia laitteita, esimerkiksi ilmastointilaitteita.

• Vältä pistorasioita, jotka on varustettu 
seinäkatkaisimella tai automaattiajastimella.

• Pidä koko tietokonejärjestelmä riittävän etäällä 
mahdollisista sähkömagneettisten häiriöiden lähteistä, 
kuten kaiuttimista ja langattomien puhelimien 
pöytäyksiköistä.

• Aseta virtajohto niin, että se on suojassa 
hankautumiselta, teräviltä kulmilta ja taittumiselta. Älä 
sijoita esineitä virtajohdon päälle ja siirrä virtajohto 
syrjään kulkureitiltä. Huolehdi siitä, että virtajohto 
on suorassa kummastakin päästään ja verkkolaitteen 
kiinnityskohdasta.

• Jos kytket tulostimen sähköverkkoon jatkojohdon 
kautta, varmista, ettei jatkojohtoon kytkettyjen 
laitteiden yhteenlaskettu ampeeriarvo ylitä johdolle 
määritettyä ampeeriarvoa. Varmista myös, ettei 
kaikkien samaan pistorasiaan kytkettyjen laitteiden 
yhteenlaskettu ampeerimäärä ylitä pistorasialle 
määritettyä ampeeriarvoa.

• Jos käytät tulostinta Saksassa, talokytkentä tulee suojata 
10 tai 16 ampeerin virrankatkaisijalla, joka suojaa 
tulostinta oikosuluilta ja ylivirtapiikeiltä.

Tulostimen käyttö
• Älä pura, muuta tai yritä korjata virtajohtoa, pistoketta, 

tulostinyksikköä, skanneriyksikköä tai sen lisävarustetta 
itse muutoin kuin tulostimen ohjeissa mainituin tavoin.

• Irrota tulostin verkkovirrasta ja jätä huolto pätevälle 
huoltohenkilöstölle seuraavissa olosuhteissa: Virtajohto 
tai -pistoke on vahingoittunut, tulostimeen on päässyt 
nestettä, tulostin on pudonnut tai sen kotelo on 
vahingoittunut, tulostin ei toimi normaalisti tai sen 
suorituskyky on heikentynyt huomattavasti. Muuta 
ainoastaan käyttöohjeissa mainittuja säätöjä.

• Älä kaada tai läikytä nestettä tulostimen päälle äläkä 
käsittele tulostinta märin käsin.

• Jos nestekidenäyttö on vaurioitunut, ota yhteyttä 
jälleenmyyjään. Jos nestekidenäytön nestettä roiskuu 
käsiin, pese kädet huolellisesti vedellä ja saippualla. 
Jos nestekidenäytön nestettä joutuu silmiin, huuhtele 
silmät välittömästi vedellä. Jos huolellisen huuhtelun 
jälkeen silmissä on ärsytystä tai näköhäiriöitä, mene 
välittömästi lääkäriin.

• Vältä koskettamasta tulostimen sisällä olevia osia, jollei 
niin kehoteta tekemään tässä käyttöoppaassa.

• Älä kosketa kohtia, jotka on merkitty vaaramerkinnällä 
tulostimen sisällä ja valinnoissa.

• Vältä puhelimen käyttöä ukkosella. Salamat voivat 
aiheuttaa sähköiskuvaaran.

• Älä käytä puhelinta kaasuvuodosta ilmoittamiseen, jos 
vuoto on puhelimen lähellä.

• Kun liität tulostimen tietokoneeseen tai muuhun 
laitteeseen kaapelilla, varmista liitinten suunta. Kukin 
liitin voidaan liittää ainoastaan yhdellä tavalla. Liittimen 
kytkeminen väärin voi vahingoittaa molempia kaapelilla 
liitettäviä laitteita.

• Älä työnnä mitään esineitä tulostimen sisään sen 
aukoista.

• Älä työnnä kättäsi tulostimen sisään tulostuksen aikana.
• Älä suihkuta tulostimen sisälle tai tulostimen lähellä 

aerosoleja, jotka sisältävät syttyviä kaasuja. Tällöin voi 
syttyä tulipalo.

• Varo jättämästä sormiasi väliin avatessasi kansia, 
alustoja, kasetteja tai suorittaessasi toimenpiteitä 
tulostimen sisällä.

• Älä paina valotustasoa liian suurella voimalla 
alkuperäisiä asettaessasi.

• Katkaise tulostimesta virta aina painamalla 
virtapainiketta. Älä irrota tulostinta pistorasiasta tai 
katkaise virtaa, ennen kuin virran merkkivalo lakkaa 
vilkkumasta.

• Jos tulostin on pitkään käyttämättömänä, irrota 
virtajohto pistorasiasta.

• Älä istu tulostimen päälle tai nojaa siihen. Älä laita 
painavia esineitä tulostimen päälle.

• Kun käytät tulostinta, muista lukita tulostimen 
säätöpultit.

• Älä siirrä tulostinta säätöpultit lukittuina.
Kulutustuotteiden käsittely
• Käsittele mustekasettia varoen, sillä se voi sisältää 

hieman mustetta musteen täyttöportin ympärillä.
Jos mustetta pääsee iholle, muste on pestävä 
perusteellisesti pois vedellä ja saippualla.
Jos mustetta joutuu silmiin, huuhtele ne välittömästi 
vedellä. Jos huolellisen huuhtelun jälkeen silmissä on 
ärsytystä tai näköhäiriöitä, mene välittömästi lääkäriin.
Jos mustetta joutuu suuhun, ota viipymättä yhteys 
lääkäriin.

• Älä hajota mustekasettia ja huoltolaatikkoa, sillä 
muuten mustetta saattaa joutua silmiin tai iholle.

• Älä ravista mustekasetteja liian voimakkaasti; muutoin 
kaseteista voi vuotaa mustetta.

• Pidä mustekasetit ja huoltolaatikko poissa lasten 
ulottuvilta.

• Älä anna paperin reunan viistää ihoasi, sillä paperi voi 
viiltää ihoa.

Norsk
Viktige sikkerhetsinstruksjoner
Les og følg disse instruksjonene for å sikre sikker bruk 
av skriveren. Sørg for at denne brukerhåndboken 
oppbevares for senere bruk. Pass også på at alle advarsler 
og instruksjoner markert på skriveren, følges.
Noen av symbolene som brukes på skriveren er for å sikre 
sikker og riktig bruk av skriveren. Se følgende nettsted for 
å finne ut betydningen av symbolene. 
http://support.epson.net/symbols

Sette opp skriveren
• Ikke flytt skriveren alene.
• Ikke plasser eller lagre skriveren utendørs, nært smuss 

eller støv, vann, varmekilder, eller på steder som 
er utsatt for støt, vibrasjoner, høy temperatur eller 
fuktighet.

• Plasser skriveren på en flat, stabil overflate, som 
er større enn bunnen på skriveren i alle retninger. 
Skriveren vil ikke virke ordentlig hvis det står på skrå.

• Unngå steder som er utsatt for hurtige endringer i 
temperatur og fuktighet. Hold også skriveren unna 
direkte sollys, sterkt lys og varmekilder.

• Ikke blokker eller dekk til luftehullene og åpningene på 
skriveren.

• Sørg for at det er plass over skriveren slik at du kan løfte 
ADF-enheten (automatisk dokumentmater) helt opp.

• La det være nok plass foran skriveren og på venstre og 
høyre side for å utføre utskrift og vedlikehold. 
Se brukerhåndboken for mer informasjon.

• Kontroller at strømledningen oppfyller lokale 
sikkerhetskrav. Bruk kun strømledningen som følger 
med dette produktet. Bruk av annen strømledningen 
kan føre til brann eller elektrisk støt. Strømledningen til 
dette produktet skal kun brukes med dette produktet. 
Bruk med annet utstyr kan føre til brann eller elektrisk 
støt.

• Bruk bare den typen strømforsyning som er angitt på 
etiketten på skriveren.

• Plasser skriveren nær et strømuttak der pluggen lett kan 
kobles fra.

• Unngå å bruke uttak på samme krets som kopimaskiner 
eller luftesystemer som slås av og på regelmessig.

• Unngå strømuttak som styres med veggbrytere eller 
tidsinnstillingsenheter.

• Hold hele datamaskinsystemet borte fra potensielle 
kilder for elektromagnetiske forstyrrelser, for eksempel 
høyttalere eller baseenheter for trådløse telefoner.

• Strømledningene må plasseres slik at de ikke kan 
utsettes for slitasje, kutt, rifter, krymping eller 
kinking. Ikke plasser noe oppå strømledningene, og 
ikke legg strømledningene slik at de kan bli tråkket 
på eller overkjørt. Vær spesielt oppmerksom på at 
strømledningene er helt strukket ut ved endene og der 
hvor de går inn i og ut av en transformator.

• Hvis du bruker en skjøteledning med skriveren, 
må du kontrollere at den totale mengden 
merkestrøm (ampere) for enhetene som er koblet til 
skjøteledningen, ikke overskrider tillatt merkestrøm 
for ledningen. Kontroller også at den totale 
merkestrømmen (ampere) for alle enhetene som 
er koblet til strømuttaket, ikke overskrider tillatt 
merkestrøm for strømuttaket.

• Hvis du skal bruke skriveren i Tyskland, må 
bygningsinstallasjonen være beskyttet med en 
overbelastningsbryter på 10 eller 16 ampere for å gi 
tilstrekkelig kortslutningsvern og overstrømsvern.

Bruke skriveren
• Forsøk aldri å demontere, modifisere eller reparere 

strømledningen, skriverenheten, skannerenheten eller 
tilbehør på egenhånd, med mindre det spesifikt er 
angitt i håndboken for skriveren.

• Koble skriveren fra stikkontakt og la kvalifisert 
servicepersonale utføre ettersyn ved følgende 
situasjoner: Strømkabelen eller kontakten er skadet, 
det har kommet væske inn i skriveren, skriveren har 
falt i gulvet eller kabinettet er skadet på annen måte, 
skriveren fungerer ikke normalt eller viser en betydelig 
endring i ytelse. Ikke juster kontrollmekanismer med 
mindre dette framgår av driftsinstruksjonene.

• Pass på at det ikke søles væske på skriveren, og at du 
ikke håndterer den med våte hender.

• Kontakt forhandler dersom LCD-skjermen blir skadet. 
Dersom du får flytende krystalløsning på hendene, må 
du vaske dem grundig med såpe og vann. Dersom du 
får flytende krystalløsning i øynene, må du skylle dem 
med vann umiddelbart. Hvis du fremdeles har ubehag 
eller synsforstyrrelser etter grundig skylling, må du 
oppsøke lege umiddelbart.

• Unngå å berøre komponentene inne i skriveren med 
mindre denne veiledningen ber deg om det.

• Ikke berør områder med advarselmerker.
• Unngå bruk av telefon i tordenvær. Det kan være en 

liten fare for elektrisk støt på grunn av lyn.
• Hvis det oppstår en gasslekkasje, må du ikke bruke en 

telefon i nærheten av lekkasjen for å rapportere den.
• Når du kobler skriveren til en datamaskin eller annet 

utstyr med en kabel, må du kontrollere at kontaktene 
står riktig vei. Det er bare én riktig måte å koble til 
kontaktene på. Hvis en kontakt blir tilkoblet feil vei, kan 
begge enhetene som kobles sammen med kabelen, bli 
skadet.

• Ikke før inn gjenstander i sporene i skriveren.
• Ikke plasser hånden inn i skriveren under utskrift.
• Ikke bruk aerosol-produkter som inneholder brennbare 

gasser, inne i eller rundt denne skriveren. Dette kan føre 
til brann.

• Pass på at du ikke setter fingrene fast når du åpner 
deksler, skuffer, kassetter eller når du gjør noe inne i 
skriveren.

• Ikke trykk for hardt på skannerglassplaten når du 
plasserer originalene.

• Slå alltid av skriveren med strøm-knappen. Ikke trekk 
ut kontakten til skriveren eller slå av kretsen før strøm-
lampen slutter å blinke.

• Dersom du ikke skal bruke skriveren over en lengre 
periode, må du trekke ut strømledningen fra 
stikkontakten.

• Ikke sitt eller len deg på skriveren. Ikke legg tunge 
gjenstander på skriveren.

• Når du bruker skriveren, må du sørge for at du låser 
justeringsboltene på skriveren.

• Ikke flytt skriveren når justeringsboltene er låst.

Håndtering av forbruksvarer
• Vær forsiktig med hvordan du håndterer brukte 

blekkpatroner. Det kan være blekk rundt 
blekkforsyningsporten.
Hvis du får blekk på huden, må du vaske grundig med 
såpe og vann.
Hvis du får blekk i øynene, må du øyeblikkelig skylle 
med vann. Hvis du fremdeles har ubehag eller 
synsforstyrrelser etter grundig skylling, må du oppsøke 
lege umiddelbart.
Hvis du får blekk i munnen, må du oppsøke lege 
umiddelbart.

• Ikke demonter blekkpatronen og vedlikeholdsboksen, 
da dette kan føre til at du får blekk i øynene eller på 
huden.

• Du må ikke riste blekkpatronene for hardt, da dette kan 
føre til at blekk lekker ut fra patronene.

• Oppbevar blekkpatroner og vedlikeholdsbokser 
utilgjengelig for barn.

• Ikke la kanten på papiret gli over huden, da du kan 
skjære deg.

Svenska
Viktiga säkerhetsanvisningar
Läs och följ dessa anvisningar för att försäkra dig 
om att skrivaren används på ett säkert sätt. Behåll 
användarhandboken för framtida bruk. Följ dessutom 
alla varningar och instruktioner som finns på skrivaren.
En del av de symboler som används på din skrivare finns 
där för att säkerställa säkerheten och rätt användning 
av skrivaren. Besök följande webbplats för att få veta 
betydelsen för symbolerna. 
http://support.epson.net/symbols

Installera skrivaren
• Flytta inte skrivaren själv. 
• Placera eller förvara inte produkten utomhus, i närheten 

av smutsiga eller dammiga platser, vatten, värmekällor 
eller platser som utsätts för stötar, vibrationer, höga 
temperaturer eller hög luftfuktighet.

• Placera skrivaren på en plan, stabil yta som är större 
än skrivarens bottenplatta i alla riktningar. Skrivaren 
fungerar inte korrekt om den lutar.

• Undvik platser där temperatur och luftfuktighet kan 
förändras snabbt. Utsätt inte skrivaren för direkt solljus, 
starkt ljus eller värmekällor.

• Blockera inte och täck inte över skrivarens fläktar och 
öppningar.

• Se till att det finns utrymme ovanför skrivaren så att 
ADM-enheten (automatisk dokumentmatare) kan lyftas 
upp helt.

• Lämna tillräckligt med utrymme framför skrivaren 
och till vänster och höger för att utföra utskrifter och 
underhåll. 
Se bruksanvisningen för mer information.

• Se till att nätsladden uppfyller tillämplig lokal 
säkerhetsstandard. Använd endast den nätsladd som 
medföljer denna produkt. Användning av en annan 
sladd kan leda till brand eller elektriska stötar. Denna 
produkts nätsladd skall endast användas med denna 
produkt. Användning med annan utrustning kan leda 
till brand eller elektriska stötar.

• Använd endast den typ av strömkälla som anges på 
skrivarens etikett.

• Placera produkten nära ett vägguttag där kontakten 
enkelt kan dras ut.

• Undvik att använda uttag på samma krets som 
kopiatorer eller luftregleringssystem som slås av och på 
med jämna mellanrum.

• Undvik eluttag som styrs av strömbrytare eller 
automatiska timers.

• Håll hela datorsystemet borta från potentiella källor 
till elektromagnetisk störning, t.ex. högtalare eller 
basenheter till sladdlösa telefoner.

• Nätsladdar ska alltid placeras så att de skyddas från 
slitage, skador, hack, veck och knutar. Placera inte 
föremål ovanpå nätsladdar. Se även till att nätsladdar 
inte ligger så att någon kan trampa på eller köra över 
dem. Se speciellt till att sladdarna ligger rakt där de 
ansluter till transformatorn.

• Om du använder en förlängningssladd till produkten 
måste du kontrollera att den totala märkströmmen för 
enheterna som är kopplade till förlängningssladden 
inte överstiger sladdens märkström. Se också till att 
den totala märkströmmen för alla enheter som är 
anslutna till vägguttaget inte överstiger vägguttagets 
märkström.

• Om produkten ska användas i Tyskland måste den 
elslinga som produkten är ansluten till vara säkrad med 
en säkring på 10 A eller 16 A för att ge ett tillräckligt 
kortslutnings- och överslagsskydd för skrivaren.

Använda skrivaren
• Ta aldrig isär, ändra eller försök reparera elsladden, 

kontakten, skrivarenheten, skannerenheten, eller några 
tillval själv, utom när det speciellt beskrivs i skrivarens 
handböcker.

• Koppla ur skrivaren och låt kvalificerad servicepersonal 
utföra service under följande villkor: Nätsladden eller 
kontakten är skadad; vätska har trängt in i skrivaren; 
skrivaren har tappats eller höljet har skadats; skrivaren 
fungerar inte normalt eller uppvisar en tydlig förändring 
i prestanda. Justera inte reglage som inte täcks i 
bruksanvisningen.

• Var noggrann med att inte spilla vätska på produkten 
och hantera inte produkten med våta händer.

• Kontakta återförsäljaren om LCD-skärmen är skadad. 
Tvätta händerna noga med tvål och vatten om 
du får flytande kristallösning på händerna. Skölj 
ögonen omedelbart med vatten om du får flytande 
kristallösning i ögonen. Kontakta genast läkare om du 
känner obehag eller får problem med synen trots att du 
har sköljt noggrant.

• Undvik att vidröra komponenterna inuti skrivaren om 
du inte uppmanas att göra det i den här guiden.

• Rör inte den plats där varningsetiketten sitter inuti 
skrivaren och på tillbehör.

• Undvik att använda en telefon under ett åskväder. Det 
kan finnas en liten risk för elstöt genom ett blixtnedslag.

• Använd inte en telefon för att rapportera en gasläcka i 
närheten av läckan.

• Vid anslutning av skrivaren till en dator eller annan 
enhet med en sladd bör du se till att kontakterna är 
vända åt rätt håll. Alla kontakter går endast att sätta 
i på ett sätt. Om en kontakt sätts in i fel riktning kan 
enheterna som kopplas till varandra med kabelns hjälp 
skadas.

• För inte in några föremål i öppningarna på skrivaren.
• Stoppa inte in handen i skrivaren vid utskrift.
• Använd inte sprej som innehåller lättantändlig gas i 

eller i närheten av skrivaren. Det kan orsaka brand.
• Var noga med att inte klämma fingrarna när du öppnar 

luckorna, fack och kassetter eller när du utför åtgärder 
inuti skrivaren.

• Tryck inte för hårt på skannerglasetnär du placerar 
originalen.

• Stäng alltid av skrivaren med strömknappen. Dra inte 
ur skrivarens nätsladd och stäng inte av strömmen 
vid överspänningsskyddet förrän ström-lampan slutat 
blinka.

• Om du inte ska använda skrivaren under en längre tid 
ser du till att dra ur skrivarens elsladd från eluttaget.

• Sitt inte eller luta dig mot skrivaren. Lägg inga tunga 
föremål på skrivaren.

• Kontrollera att du har låst justeringsbultarna när du 
använder skrivaren.

• Flytta inte skrivaren när justeringsbultarna är låsta.
Hantering av förbrukningsartiklar
• Var försiktig när du hanterar förbrukad bläckpatron, då 

det kan finnas bläck vid bläckutloppet.
Om du får bläck på huden bör du genast tvätta området 
noga med tvål och vatten.
Om du får bläck i ögonen ska du genast skölja dem 
med vatten. Om du känner obehag eller får problem 
med synen efter noggrann sköljning bör du omedelbart 
kontakta läkare.
Om du får bläck i munnen söker du upp en läkare direkt.

• Ta inte isär bläckpatronen eller underhållsenheten, 
bläck kan hamna i ögonen eller på huden.

• Skaka inte bläckpatronerna för kraftigt eftersom bläck 
då kan läcka ut från patronen.

• Förvara bläckpatroner och underhållsenhet utom 
räckhåll för barn.

• Låt inte papprets kant glida över huden eftersom 
papperskanten kan skära dig.

Ελληνικά
Σημαντικές οδηγίες ασφαλείας
Διαβάστε και ακολουθήστε πιστά αυτές τις οδηγίες 
για να εξασφαλίσετε την ασφαλή χρήση αυτού του 
εκτυπωτή. Φροντίστε να κρατήσετε το παρόν εγχειρίδιο 
για μελλοντική αναφορά. Επιπλέον, φροντίστε να 
ακολουθείτε όλες τις προειδοποιήσεις και τις οδηγίες που 
επισημαίνονται στον εκτυπωτή.
Μερικά από τα σύμβολα που χρησιμοποιούνται στον 
εκτυπωτή σας αποσκοπούν στο να διασφαλίσουν την 
ασφάλεια και την κατάλληλη χρήση του εκτυπωτή. 
Επισκεφτείτε τον παρακάτω ιστότοπο για να μάθετε τη 
σημασία των συμβόλων. 
http://support.epson.net/symbols

Ρύθμιση του εκτυπωτή
• Μην μετακινείτε τον εκτυπωτή μόνοι σας.
• Μην τοποθετείτε και μην αποθηκεύετε τον εκτυπωτή σε 

εξωτερικούς χώρους, κοντά σε σημεία με υπερβολική 
συσσώρευση ακαθαρσιών ή σκόνης, κοντά σε 
νερό, πηγές θερμότητας ή σημεία που υπόκεινται 
σε κραδασμούς, δονήσεις, υψηλές θερμοκρασίες ή 
υγρασία.

• Τοποθετήστε τον εκτυπωτή σε επίπεδη και σταθερή 
επιφάνεια με άφθονο χώρο περιμετρικά του εκτυπωτή. 
Ο εκτυπωτής δεν θα λειτουργεί σωστά, αν βρίσκεται 
υπό κλίση ή γωνία.

• Αποφύγετε μέρη που υπόκεινται σε γρήγορες 
αλλαγές στη θερμοκρασία και την υγρασία. Επίσης, 
διατηρείτε τον εκτυπωτή μακριά από την άμεση 
ηλιακή ακτινοβολία, από ισχυρό φως και από πηγές 
θερμότητας.

• Μη φράσσετε και μην καλύπτετε τις οπές και τα 
ανοίγματα του εκτυπωτή.

• Αφήστε χώρο πάνω από τον εκτυπωτή προκειμένου 
να μπορείτε να σηκώσετε πλήρως τη Μονάδα ADF 
(Αυτόματος τροφοδότης εγγράφων).

• Αφήστε αρκετό χώρο μπροστά από τον εκτυπωτή 
τόσο αριστερά όσο και δεξιά για την πραγματοποίηση 
εκτύπωσης και συντήρησης. 
Ανατρέξτε στο Οδηγίες χρήστη για περισσότερες 
λεπτομέρειες.

• Βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο τροφοδοσίας 
εναλλασσόμενου ρεύματος πληροί τις σχετικές τοπικές 
προδιαγραφές ασφαλείας. Χρησιμοποιείτε μόνο το 
καλώδιο τροφοδοσίας που διατίθεται με το προϊόν. Η 
χρήση ενός άλλου καλωδίου ενδέχεται να οδηγήσει σε 
πυρκαγιά ή ηλεκτροπληξία. Το καλώδιο τροφοδοσίας 
αυτού του προϊόντος προορίζεται για χρήση μόνο 
με αυτό το προϊόν. Η χρήση του με άλλο εξοπλισμό 
ενδέχεται να οδηγήσει σε πυρκαγιά ή ηλεκτροπληξία.

• Χρησιμοποιείτε μόνο τον τύπο τροφοδοσίας που 
αναγράφεται στην ετικέτα του εκτυπωτή.

• Τοποθετήστε τον εκτυπωτή κοντά σε πρίζα τοίχου 
από όπου μπορεί να αποσυνδεθεί εύκολα το καλώδιο 
τροφοδοσίας.

• Αποφεύγετε να χρησιμοποιείτε πρίζες που βρίσκονται 
στο ίδιο κύκλωμα με φωτοτυπικά ή με συστήματα 
αερισμού που ενεργοποιούνται και απενεργοποιούνται 
τακτικά.

• Αποφεύγετε ηλεκτρικές πρίζες που ελέγχονται από 
διακόπτες τοίχου ή αυτόματα χρονόμετρα.

• Τοποθετήστε ολόκληρο το σύστημα υπολογιστή μακριά 
από πιθανές πηγές ηλεκτρομαγνητικής παρεμβολής, 
όπως ηχεία ή βάσεις ασύρματων τηλεφώνων.

• Τα καλώδια τροφοδοσίας ρεύματος πρέπει να 
τοποθετούνται με τέτοιο τρόπο, ώστε να αποφεύγεται 
η τριβή, κοπή, φθορά, πτύχωση και συστροφή τους. 
Μην τοποθετείτε αντικείμενα και μην πατάτε επάνω ή 
περνάτε επάνω από τα καλώδια τροφοδοσίας ρεύματος. 
Να είστε ιδιαίτερα προσεκτικοί και να διατηρείτε όλα τα 
καλώδια τροφοδοσίας ρεύματος ίσια στα άκρα και στα 
σημεία σύνδεσης με το μετασχηματιστή.

• Αν χρησιμοποιείτε προέκταση με τον εκτυπωτή, 
βεβαιωθείτε ότι η συνολική ονομαστική τιμή αμπέρ 
των συσκευών που έχουν συνδεθεί με το καλώδιο 
προέκτασης δεν υπερβαίνει την ονομαστική τιμή αμπέρ 
του καλωδίου. Επίσης, βεβαιωθείτε ότι η συνολική 
ονομαστική τιμή αμπέρ όλων των συσκευών που έχουν 
συνδεθεί στην πρίζα δεν υπερβαίνει την ονομαστική 
τιμή αμπέρ της πρίζας.

• Αν σκοπεύετε να χρησιμοποιήσετε τον εκτυπωτή 
στη Γερμανία, η εγκατάσταση του κτιρίου πρέπει να 
προστατεύεται από αυτόματο διακόπτη κυκλώματος 
10 ή 16 αμπέρ προκειμένου να παρέχεται κατάλληλη 
προστασία του εκτυπωτή από βραχυκύκλωμα ή 
υπέρταση.

Χρήση του εκτυπωτή
• Σε καμία περίπτωση μην αποσυναρμολογείτε, μην 

τροποποιείτε και μην επιχειρείτε να επισκευάσετε το 
καλώδιο τροφοδοσίας, τη μονάδα εκτυπωτή, τη μονάδα 
σάρωσης ή τον προαιρετικό εξοπλισμό μόνοι σας. Να 
ακολουθείτε πάντοτε πιστά τα εγχειρίδια του εκτυπωτή.

• Αποσυνδέστε τον εκτυπωτή και αναθέστε την επισκευή 
σε εξειδικευμένο προσωπικό με τις παρακάτω ενδείξεις: 
Το καλώδιο τροφοδοσίας ή ο ακροδέκτης έχουν 
καταστραφεί, έχει περάσει υγρό στον εκτυπωτή, ο 
εκτυπωτής έπεσε ή το περίβλημα έχει καταστραφεί, 
ο εκτυπωτής δεν λειτουργεί κανονικά ή παρουσιάζει 
εμφανή αλλαγή στην απόδοση. Μην ρυθμίζετε 
τα στοιχεία ελέγχου που δεν αναφέρονται και δεν 
περιγράφονται στις οδηγίες λειτουργίας.
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• Προσέξτε να μην χύσετε υγρό στον εκτυπωτή. Μην 
αγγίζετε τον εκτυπωτή με βρεγμένα χέρια.

• Εάν η οθόνη LCD παρουσιάζει βλάβη, επικοινωνήστε 
με τον εμπορικό αντιπρόσωπο. Εάν το διάλυμα υγρών 
κρυστάλλων έρθει σε επαφή με τα χέρια σας, πλύνετε 
πολύ καλά τα χέρια σας με σαπούνι και νερό. Εάν 
το διάλυμα υγρών κρυστάλλων μπει στα μάτια σας, 
ξεπλύνετέ τα αμέσως με νερό. Εάν συνεχίσετε να έχετε 
ενοχλήσεις ή προβλήματα με την όρασή σας αφού 
ξεπλύνετε τα μάτια σας, επισκεφτείτε αμέσως έναν 
γιατρό.

• Αποφεύγετε να αγγίζετε τα εξαρτήματα στο εσωτερικό 
του εκτυπωτή εκτός αν σας δοθούν ανάλογες 
συμβουλές σε αυτόν τον οδηγό.

• Μην αγγίζετε τη θέση της ετικέτας προσοχής και των 
επιλογών στο εσωτερικό του εκτυπωτή.

• Κατά τη διάρκεια καταιγίδων, μην χρησιμοποιείτε το 
τηλέφωνο. Υπάρχει κίνδυνος ηλεκτροπληξίας από 
κεραυνό.

• Αν θέλετε να αναφέρετε διαρροή αερίου, μην 
χρησιμοποιείτε τηλέφωνο κοντά στο σημείο της 
διαρροής.

• Όταν συνδέετε τον εκτυπωτή με υπολογιστή ή 
με άλλη συσκευή χρησιμοποιώντας καλώδιο, 
βεβαιωθείτε ότι έχετε συνδέσει τους ακροδέκτες με 
σωστό προσανατολισμό. Κάθε ακροδέκτης έχει μόνο 
έναν σωστό προσανατολισμό. Αν ένας ακροδέκτης 
τοποθετηθεί με λάθος προσανατολισμό, μπορεί 
να προκληθεί βλάβη και στις δύο συσκευές που 
συνδέονται με το καλώδιο.

• Μην τοποθετείτε αντικείμενα στις υποδοχές του 
εκτυπωτή.

• Μην βάζετε το χέρι σας στο εσωτερικό του εκτυπωτή 
κατά τη διάρκεια της εκτύπωσης.

• Μη χρησιμοποιείτε σπρέι που περιέχουν εύφλεκτα 
αέρια μέσα ή γύρω από τον εκτυπωτή. Υπάρχει 
κίνδυνος να προκληθεί πυρκαγιά.

• Προσέχετε να μην πιαστούν τα δάχτυλά σας όταν 
ανοίγετε καλύμματα, δίσκους, κασέτες, ή κατά την 
εκτέλεση εργασιών στο εσωτερικό του εκτυπωτή.

• Μην πιέζετε με υπερβολική δύναμη το γυαλί σαρωτή 
όταν τοποθετείτε τα πρωτότυπα.

• Να απενεργοποιείτε πάντα τον εκτυπωτή με το 
κουμπί τροφοδοσίας. Μην αποσυνδέετε και μην 
απενεργοποιείτε τον εκτυπωτή από τον αυτόματο 
διακόπτη κυκλώματος, μέχρι να πάψει να αναβοσβήνει 
η λυχνία τροφοδοσίας.

• Αν δεν πρόκειται να χρησιμοποιήσετε τον εκτυπωτή για 
μεγάλο χρονικό διάστημα, φροντίστε να αφαιρέσετε το 
καλώδιο τροφοδοσίας από την ηλεκτρική πρίζα.

• Μην κάθεστε ή στηρίζεστε στον εκτυπωτή. Μην 
τοποθετείτε βαριά αντικείμενα επάνω στον εκτυπωτή.

• Κατά τη χρήση του εκτυπωτή, βεβαιωθείτε ότι έχετε 
κλειδώσει τις βίδες του προσαρμογέα του εκτυπωτή.

• Μην μετακινείτε τον εκτυπωτή ενώ οι βίδες του 
προσαρμογέα είναι κλειδωμένοι.

Χειρισμός αναλώσιμων προϊόντων
• Προσέχετε όταν χειρίζεστε χρησιμοποιημένο δοχείο 

μελανιού, καθώς μπορεί να έχει απομείνει μελάνι γύρω 
από τη θύρα παροχής μελανιού.
Εάν μελάνι έρθει σε επαφή με το δέρμα σας, πλύνετε 
την περιοχή πολύ καλά με σαπούνι και νερό.
Αν μελάνι έρθει σε επαφή με τα μάτια σας, ξεπλύνετέ 
τα αμέσως με νερό. Εάν συνεχίσετε να έχετε ενοχλήσεις 
ή προβλήματα με την όρασή σας αφού ξεπλύνετε τα 
μάτια σας, επισκεφτείτε αμέσως έναν γιατρό.
Αν μπει μελάνι στο στόμα σας, πηγαίνετε αμέσως σε 
γιατρό.

• Μην αποσυναρμολογείτε το δοχείο μελανιού και το 
κουτί συντήρησης. Διαφορετικά, το μελάνι ενδέχεται να 
έρθει σε επαφή με τα μάτια ή το δέρμα σας.

• Μην βάζετε πολύ δύναμη όταν ανακινείτε τα δοχεία 
μελανιού , γιατί υπάρχει κίνδυνος διαρροής μελανιού 
στο δοχείο.

• Φυλάσσετε τα δοχεία μελανιού και το κουτί συντήρησης 
μακριά από παιδιά.

• Μην αφήνετε την άκρη του χαρτιού να γλιστρήσει κατά 
μήκος του δέρματος γιατί ενδέχεται να σας κόψει.


